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L 139 Eiropas Savienības 

Oficiālais Vēstnesis 
63. gadagājums 

Tiesību akti 2020. gada 4. maijs 
Izdevums  
latviešu valodā 

Tiesību akti, kuru virsraksti ir gaišajā drukā, attiecas uz kārtējiem jautājumien lauksaimniecības jomā un parasti ir spēkā tikai 
irerobežotu laika posmu. 

Visu citu tiesību aktu virsraksti ir tumšajā drukā, un pirms tiem ir zvaigznīte. 

(1) Dokuments attiecas uz EEZ. 





II 

(Neleģislatīvi akti) 

REGULAS 

KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2020/602 

(2020. gada 15. aprīlis), 

ar ko attiecībā uz vaislas dzīvnieku un to reproduktīvo produktu zootehnisko sertifikātu veidlapu 
paraugiem groza Īstenošanas regulu (ES) 2017/717 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 8. jūnija Regulu (ES) 2016/1012 par zootehniskajiem un 
ģenealoģiskajiem nosacījumiem dzīvnieku audzēšanai, tīršķirnes vaislas dzīvnieku, krustojuma vaislas cūku un to 
reproduktīvo produktu tirdzniecībai Savienībā un ievešanai tajā, un ar ko groza Regulu (ES) Nr. 652/2014, Padomes 
Direktīvas 89/608/EEK un 90/425/EEK un atceļ konkrētus aktus dzīvnieku audzēšanas jomā (“Dzīvnieku audzēšanas 
regula”) (1), un jo īpaši tās 30. panta 10. punktu, 

tā kā: 

(1) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2017/717 (2) nosaka vaislas dzīvnieku un to reproduktīvo produktu zootehnisko 
sertifikātu veidlapu paraugus, un tā ir piemērojama no 2018. gada 1. novembra. Minēto zootehnisko sertifikātu, 
kurus izdod šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības vai krustojuma cūku audzētāju organizācijas saskaņā ar Regulas 
(ES) 2016/1012 30. panta 1. punkta prasību, veidlapu paraugi tika izstrādāti, apspriežoties ar dalībvalstu 
ekspertiem un attiecīgajām ieinteresētajām personām saskaņā ar minētās regulas V pielikumu. 

(2) Jauno zootehnisko sertifikātu veidlapu paraugu piemērošanas periodā dalībvalstis un ieinteresētās personas paziņoja 
Komisijai par atsevišķām praktiskām problēmām šo veidlapu paraugu izmantošanā, kas saistītas ar zootehnisko 
sertifikātu izdrukāšanu un vaislas dzīvnieku identitātes pārbaudi. Turklāt tā kā reproduktīvo produktu zootehniskos 
sertifikātus izdod viena izdevējiestāde, radās problēmas sakarā ar nošķīrumu starp šķirnes dzīvnieku audzētāju 
biedrībām un krustojuma cūku audzētāju organizācijām, no vienas puses, un, ja tas atļauts saskaņā ar Regulas (ES) 
2016/1012 31. panta 1. punktu, spermas savākšanas vai glabāšanas centriem vai embriju ieguves vai sagatavošanas 
brigādēm, no otras puses. 

(3) Lai šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības un krustojuma cūku audzētāju organizācijas varētu zootehniskos 
sertifikātus izdot uz vienas papīra lapas, ir jāatļauj drukāšanai izmantot gan portretorientāciju, gan ainavorientāciju. 
Turklāt būtu jāatļauj zootehnisko sertifikātu veidlapu paraugos paredzēto zemsvītras piezīmju un piezīmju izdruku 
aizstāt ar redzamā vietā uz zootehniskā sertifikāta izdrukātu atsauci uz tieši pieejamu daudzvalodu informācijas 
avotu, piemēram, derīgu un pārbaudītu interneta saiti uz attiecīgo publikāciju Oficiālajā Vēstnesī. 

(1) OV L 171, 29.6.2016., 66. lpp. 
(2) Komisijas 2017. gada 10. aprīļa Īstenošanas regula (ES) 2017/717, ar ko paredz noteikumus par to, kā Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulu (ES) 2016/1012 piemēro attiecībā uz vaislas dzīvnieku un to reproduktīvo produktu zootehnisko sertifikātu veidlapu 
paraugiem (OV L 109, 26.4.2017., 9. lpp.). 
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(4) Zootehnisko sertifikātu veidlapu paraugos, kas noteikti Īstenošanas regulā (ES) 2017/717, iekļautais ģenealoģijas 
formāts paredz, ka jānorāda tā vaislas dzīvnieka vecāku un vecvecāku ciltsgrāmatas numurs, par kuru ir izdots 
zootehniskais sertifikāts. Vecāku un vecvecāku individuālā identifikācijas numura ierakstīšana ģenealoģijā ir 
nepieciešama, ja tas atšķiras no ciltsgrāmatas numura. Turklāt ekstensīvās lauksaimniecības gadījumā zootehniskā 
sertifikāta veidlapas paraugā būtu jānorāda pārošanas periods, nevis pārošanas datums. 

(5) Reproduktīvo produktu zootehniskie sertifikāti sniedz informāciju par reproduktīvajiem produktiem un 
donordzīvniekiem. Dažās dalībvalstīs ieviestie pasākumi paredz, ka informāciju par donordzīvnieku validē šķirnes 
dzīvnieku audzētāju biedrība vai krustojuma cūku audzētāju organizācija un par reproduktīvajiem produktiem – 
spermas savākšanas vai glabāšanas centrs vai embriju ieguves vai sagatavošanas brigāde. Tāpēc reproduktīvo 
produktu zootehnisko sertifikātu veidlapu paraugos ir jāparedz vieta vairāk nekā vienas izdevējiestādes parakstam. 
Būtu arī jāatļauj nodalīt to zootehniskā sertifikāta daļu, kas attiecas uz reproduktīvajiem produktiem, no daļas, kas 
attiecas uz donordzīvnieku, ar nosacījumu, ka attiecībā uz donordzīvnieku izdotā zootehniskā sertifikāta kopija ir 
pievienota attiecībā uz reproduktīvajiem produktiem izdotajam zootehniskajam sertifikātam. 

(6) Ņemot vērā pieredzi, kas gūta kopš Īstenošanas regulas (ES) 2017/717 piemērošanas sākuma, ir jāatjaunina 
zootehnisko sertifikātu veidlapu paraugi, lai atvieglotu minēto zootehnisko sertifikātu izdošanu un izdrukāšanu, kā 
arī ļautu labāk pārbaudīt vaislas dzīvnieku identitāti. Tāpēc Īstenošanas regula (ES) 2017/717 ir jāgroza. 

(7) Regulā (ES) 2016/1012 un deleģētajos un īstenošanas aktos, kas pieņemti saskaņā ar minēto regulu, ir paredzēti noteikumi, 
ar kuriem aizstāj noteikumus, kas paredzēti Komisijas Lēmumos 84/247/EEK (3), 84/419/EEK (4), 89/501/EEK (5), 
89/502/EEK (6), 89/503/EEK (7), 89/504/EEK (8), 89/505/EEK (9), 89/506/EEK (10), 89/507/EEK (11), 90/254/EEK (12), 
90/255/EEK (13), 90/256/EEK (14), 90/257/EEK (15), 90/258/EEK (16), 92/353/EEK (17), 92/354/EEK (18), 96/78/EK (19), 

(3) Komisijas 1984. gada 27. aprīļa Lēmums 84/247/EEK, ar ko nosaka kritērijus to šķirnes dzīvnieku audzētāju organizāciju un apvienību 
atzīšanai, kuras uztur vai veido ciltsgrāmatas tīršķirnes liellopu vaisliniekiem (OV L 125, 12.5.1984., 58. lpp.). 

(4) Komisijas 1984. gada 19. jūlija Lēmums 84/419/EEK, ar ko nosaka kritērijus liellopu ierakstīšanai ciltsgrāmatās (OV L 237, 5.9.1984., 
11. lpp.). 

(5) Komisijas 1989. gada 18. jūlija Lēmums 89/501/EEK, ar ko nosaka apstiprināšanas un uzraudzības kritērijus šķirnes dzīvnieku 
audzētāju apvienībām un ciltsdarba organizācijām, kuras izveido vai ved tīršķirnes vaislas cūku ciltsgrāmatas (OV L 247, 23.8.1989., 
19. lpp.). 

(6) Komisijas 1989. gada 18. jūlija Lēmums 89/502/EEK par kritērijiem, kas reglamentē tīršķirnes vaislas cūku ierakstīšanu ciltsgrāmatās 
(OV L 247, 23.8.1989., 21. lpp.). 

(7) Komisijas 1989. gada 18. jūlija Lēmums 89/503/EEK, kas nosaka tīršķirnes vaislas cūku, to spermas, olšūnu un embriju sertifikātu (OV 
L 247, 23.8.1989., 22. lpp.). 

(8) Komisijas 1989. gada 18. jūlija Lēmums 89/504/EEK, ar ko paredz apstiprināšanas un uzraudzīšanas kritērijus tām šķirnes dzīvnieku 
audzētāju apvienībām, ciltsdarba organizācijām un privātiem uzņēmumiem, kuri izveido vai kārto reģistrus hibrīdu vaislas cūkām (OV 
L 247, 23.8.1989., 31. lpp.). 

(9) Komisijas 1989. gada 18. jūlija Lēmums 89/505/EEK par kritērijiem, kas reglamentē vaislas hibrīdcūku ierakstīšanu reģistros (OV 
L 247, 23.8.1989., 33. lpp.). 

(10) Komisijas 1989. gada 18. jūlija Lēmums 89/506/EEK, kas nosaka vaislas cūku hibrīdu, to spermas, olšūnu un embriju sertifikātu (OV 
L 247, 23.8.1989., 34. lpp.). 

(11) Komisijas 1989. gada 18. jūlija Lēmums 89/507/EEK, ar ko nosaka metodes kopējās vērtības pārbaudei un tīršķirnes vaislas cūku un 
vaislas hibrīdcūku ciltsvērtības novērtēšanai (OV L 247, 23.8.1989., 43. lpp.). 

(12) Komisijas 1990. gada 10. maija Lēmums 90/254/EEK, ar ko paredz kritērijus to šķirnes dzīvnieku audzētāju organizāciju un apvienību 
apstiprināšanas kritērijiem, kas uztur vai veido tīršķirnes vaislas aitu un kazu ciltsgrāmatas (OV L 145, 8.6.1990., 30. lpp.). 

(13) Komisijas 1990. gada 10. maija Lēmums 90/255/EEK, ar ko paredz kritērijus tīršķirnes vaislas aitu un kazu ierakstīšanai ciltsgrāmatā 
(OV L 145, 8.6.1990., 32. lpp.). 

(14) Komisijas 1990. gada 10. maija Lēmums 90/256/EEK, ar ko nosaka tīršķirnes vaislas aitu un kazu audzēšanas uzraudzības un 
ģenētiskās vērtības aprēķināšanas metodes (OV L 145, 8.6.1990., 35. lpp.). 

(15) Komisijas 1990. gada 10. maija Lēmums 90/257/EEK, ar ko nosaka kritērijus, lai atļautu audzēt tīršķirnes vaislas aitas un kazas un 
izmantot to spermu, olšūnas vai embrijus (OV L 145, 8.6.1990., 38. lpp.). 

(16) Komisijas 1990. gada 10. maija Lēmums 90/258/EEK par tīršķirnes vaislas aitu un kazu, to spermas, olšūnu un embriju 
zootehniskajiem sertifikātiem (OV L 145, 8.6.1990., 39. lpp.). 

(17) Komisijas 1992. gada 11. jūnija Lēmums 92/353/EEK, kas nosaka apstiprināšanas vai atzīšanas kritērijus organizācijām un 
apvienībām, kas uztur vai veido reģistrēto zirgu dzimtas dzīvnieku ciltsgrāmatas (OV L 192, 11.7.1992., 63. lpp.). 

(18) Komisijas 1992. gada 11. jūnija Lēmums 92/354/EEK, kas izklāsta konkrētus noteikumus, lai nodrošinātu koordināciju starp 
organizācijām un apvienībām, kas ved vai veido reģistrēto zirgu dzimtas dzīvnieku ciltsgrāmatas (OV L 192, 11.7.1992., 66. lpp.). 

(19) Komisijas 1996. gada 10. janvāra Lēmums 96/78/EK, ar ko nosaka kritērijus zirgu dzimtas dzīvnieku ierakstīšanai un reģistrēšanai 
ciltsgrāmatās vairošanai (OV L 19, 25.1.1996., 39. lpp.). 
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96/79/EK (20), 96/509/EK (21), 96/510/EK (22), 2005/379/EK (23) un 2006/427/EK (24). Minētie lēmumi tika pieņemti saskaņā 
ar Padomes Direktīvām 88/661/EEK (25), 89/361/EEK (26), 90/427/EEK (27), 94/28/EK (28) un 2009/157/EK (29), kuras no 
2018. gada 1. novembra tika atceltas ar Regulu (ES) 2016/1012. 

(8) Skaidrības, juridiskās noteiktības un vienkāršības labad, kā arī lai izvairītos no dublēšanās, Lēmumi 84/247/EEK, 
84/419/EEK, 89/501/EEK, 89/502/EEK, 89/503/EEK, 89/504/EEK, 89/505/EEK, 89/506/EEK, 89/507/EEK, 
90/254/EEK, 90/255/EEK, 90/256/EEK, 90/257/EEK, 90/258/EEK, 92/353/EEK, 92/354/EEK, 96/78/EK, 96/79/EK, 
96/509/EK, 96/510/EK, 2005/379/EK un 2006/427/EK būtu jāatceļ. 

(9) Lai nodrošinātu vienmērīgu pāreju uz jaunajiem pasākumiem, ir nepieciešams atlikt šīs regulas piemērošanas dienu 
un paredzēt pārejas pasākumu attiecībā uz tādu zootehnisko sertifikātu izdošanu, kas paredzēti tīršķirnes vaislas 
dzīvniekiem un krustojuma vaislas cūkām vai to reproduktīvo produktu sūtījumiem, saskaņā ar paraugiem, kas 
pirms šīs regulas piemērošanas dienas noteikti Īstenošanas regulas (ES) 2017/717 attiecīgajos pielikumos. 

(10) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Zootehnikas pastāvīgās komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Īstenošanas regulu (ES) 2017/717 groza šādi: 

1) regulas I pielikumu aizstāj ar šīs regulas I pielikumu; 

2) regulas II pielikumu aizstāj ar šīs regulas II pielikumu; 

3) regulas III pielikumu aizstāj ar šīs regulas III pielikumu; 

4) regulas IV pielikumu aizstāj ar šīs regulas IV pielikumu. 

2. pants 

1. Pārejas periodā līdz 2020. gada 4. augustam zootehniskos sertifikātus, kas paredzēti tīršķirnes vaislas dzīvnieku un to 
reproduktīvo produktu tirdzniecībai un krustojuma vaislas cūku un to reproduktīvo produktu tirdzniecībai, var izdot 
saskaņā ar attiecīgajiem paraugiem, kas pirms šā grozījuma noteikti attiecīgi Īstenošanas regulas (ES) 2017/717 I un 
II pielikumā. 

(20) Komisijas 1996. gada 12. janvāra Lēmums 96/79/EK, ar ko nosaka reģistrētu zirgu dzimtas dzīvnieku spermas, olšūnu un embriju 
zootehniskos sertifikātus (OV L 19, 25.1.1996., 41. lpp.). 

(21) Komisijas 1996. gada 18. jūlija Lēmums 96/509/EK, kas nosaka ģenealoģijas un zootehniskās prasības noteiktu dzīvnieku spermas 
importam (OV L 210, 20.8.1996., 47. lpp.). 

(22) Komisijas 1996. gada 18. jūlija Lēmums 96/510/EK, kas nosaka ģenealoģiskos un zootehniskos sertifikātus vaislas dzīvnieku, to 
spermas, olšūnu un embriju importam (OV L 210, 20.8.1996., 53. lpp.). 

(23) Komisijas 2005. gada 17. maija Lēmums 2005/379/EK par ģenealoģijas sertifikātiem un datiem par tīršķirnes vaislas liellopiem, to 
spermu, olšūnām un embrijiem (OV L 125, 18.5.2005., 15. lpp.). 

(24) Komisijas 2006. gada 20. jūnija Lēmums 2006/427/EK, ar ko nosaka kopējās vērtības pārbaudes metodes un metodes liellopu 
tīršķirnes vaislas liellopu ciltsvērtības novērtēšanai (OV L 169, 22.6.2006., 56. lpp.). 

(25) Padomes 1988. gada 19. decembra Direktīva 88/661/EEK par zootehniskajiem standartiem, kas piemērojami tīršķirnes vaislas cūkām 
(OV L 382, 31.12.1988., 36. lpp.). 

(26) Padomes 1989. gada 30. maija Direktīva 89/361/EEK par tīršķirnes vaislas aitām un kazām (OV L 153, 6.6.1989., 30. lpp.). 
(27) Padomes 1990. gada 26. jūnija Direktīva 90/427/EEK par zootehniskajiem un ģenealoģiskajiem nosacījumiem, kas regulē Kopienas 

iekšējo tirdzniecību ar zirgu dzimtas dzīvniekiem (OV L 224, 18.8.1990., 55. lpp.). 
(28) Padomes 1994. gada 23. jūnija Direktīva 94/28/EK, ar ko nosaka principus, kas attiecas uz zootehniskajiem un ģenealoģiskajiem 

noteikumiem, kurus piemēro no trešām valstīm importētajiem dzīvniekiem, to spermai, olšūnām un embrijiem, un kura groza 
Direktīvu 77/504/EEK par tīršķirnes vēršu ģints sugu vaislas dzīvniekiem (OV L 178, 12.7.1994., 66. lpp.). 

(29) Padomes 2009. gada 30. novembra Direktīva 2009/157/EK par liellopu sugu tīršķirnes vaisliniekiem (OV L 323, 10.12.2009., 1. lpp.). 
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2. Pārejas periodā līdz 2020. gada 4. augustam zootehniskos sertifikātus, kas paredzēti tīršķirnes vaislas dzīvnieku un to 
reproduktīvo produktu ievešanai Savienībā un krustojuma vaislas cūku un to reproduktīvo produktu ievešanai Savienībā, 
var izdot saskaņā ar attiecīgajiem paraugiem, kas pirms šā grozījuma noteikti attiecīgi Īstenošanas regulas (ES) 2017/717 
III un IV pielikumā. 

3. pants 

Lēmumus 84/247/EEK, 84/419/EEK, 89/501/EEK, 89/502/EEK, 89/503/EEK, 89/504/EEK, 89/505/EEK, 89/506/EEK, 
89/507/EEK, 90/254/EEK, 90/255/EEK, 90/256/EEK, 90/257/EEK, 90/258/EEK, 92/353/EEK, 92/354/EEK, 96/78/EK, 
96/79/EK, 96/509/EK, 96/510/EK, 2005/379/EK un 2006/427/EK atceļ. 

4. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

To piemēro no 2020. gada 4. jūlija. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2020. gada 15. aprīlī  

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētāja 

Ursula VON DER LEYEN     
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I PIELIKUMS 

Īstenošanas regulas (ES) 2017/717 I pielikumu aizstāj ar šādu: 

“I PIELIKUMS 

ZOOTEHNISKO SERTIFIKĀTU VEIDLAPU PARAUGI TĪRŠĶIRNES VAISLAS DZĪVNIEKU UN TO 
REPRODUKTĪVO PRODUKTU TIRDZNIECĪBAI 

A IEDAĻA 

Zootehniskais sertifikāts liellopu, cūku, aitu un kazu sugu tīršķirnes vaislas dzīvnieku tirdzniecībai                                                                

Zootehniskais sertifikāts saskaņā ar Regulu (ES) 2016/1012 šādu sugu tīršķirnes 
vaislas dzīvnieku tirdzniecībai: 
a) liellopu sugas (Bos taurus, Bos indicus, Bubalus bubalis) (1) 
b) cūku sugas (Sus scrofa) (1) (2) 
c) aitu sugas (Ovis aries) (1) 
d) kazu sugas (Capra hircus) (1) 

Zootehniskie sertifikāti, ieskaitot to zemsvītras piezīmes un piezīmes, visās ES oficiālajās valodās ir 
pieejami EUR-Lex tīmekļa vietnē 

(var norādīt sertifikātu izdevu­
šās šķirnes dzīvnieku audzētāju 
biedrības vai kompetentās ies­

tādes logotipu) 

Sertifikāta numurs (3) 

1. Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības / kompetentās iestādes nosaukums (norādiet kontaktin­
formāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsgrāmatas nosaukums 3. Tīršķirnes vaislas dzīvnieka šķirnes nosaukums 

4. Ciltsgrāmatas, kurā dzīvnieks ierakstīts, pamatdaļas klase (3) 

5. Dzīvnieka dzimums 6. Dzīvnieka ciltsgrāmatas numurs 

7. Tīršķirnes vaislas dzīvnieka identifikācijas dati (4) 

7.1. Sistēma 

7.2. Individuālais identifikācijas numurs 

7.3. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 

7.4. Vārds (3) 

8. Identitātes pārbaude (3) (6) (7) 

8.1. Metode 

8.2. Rezultāts 

9. Dzīvnieka dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) (8) un valsts 

10. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (3) 

11. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (3) 

12. Tīršķirnes vaislas dzīvnieka ģenētiskā izcelsme (7) (9) 

12.1. Tēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (10) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Vārds (3) 

12.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (10) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Vārds (3)  
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12.1.2. Tēvamāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (10) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Vārds (3) 

12.2. Māte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (10) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Vārds (3) 

12.2.1. Mātestēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (10) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Vārds (3) 

12.2.2. Mātesmāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (10) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Vārds (3) 

13. Papildu informācija (3) (7) (11) 

13.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

13.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

13.3. Ar audzēšanas programmu saistītie dzīvnieka ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

13.4. Cita attiecīga informācija par tīršķirnes vaislas dzīvnieku 

13.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaužu vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti, 
ja tie nav norādīti 12. punktā 

14. Apsēklošana (1)/pārošana (1) (3) (12) 

14.1. Datums (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātā, vai tādā pašā datuma formātā norādiet pārošanas 
periodu no ... līdz ...) 

14.2. Apaugļotāja(-u) tēviņa(-u) identifikācijas dati 

14.2.1. Ciltsgrāmatas numurs(-i) un daļa(-as) 

14.2.2. Individuālais(-ie) identifikācijas numurs(-i) (4) (10) 

14.2.3. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs(-i) (5) 

14.2.4. Vārds(-i) (3) 

14.2.5. Identitātes pārbaudes sistēma(-as) un rezultāts(-i) (6) 

15. Validācija  

15.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

15.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu, uzvārdu un amatu (13), kura parakstījusi sertifikātu)  

15.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 139/6                                                                                                                                            4.5.2020.   



Zemsvītras piezīmes 
(1) Lieko svītrot. 
(2) Vienu zootehnisko sertifikātu var izdot attiecībā uz cūku sugu tīršķirnes vaislas dzīvnieku grupu, ja minētie tīršķirnes vaislas 

dzīvnieki ir viena vecuma, tiem ir viena ģenētiskā māte un tēvs un šā zootehniskā sertifikāta 5., 6., 7.2., 13. un, ja piemērojams, 
14. punktā ir norādīta individuāla informācija. 

(3) Neaizpildīt, ja nav piemērojams. 
(4) Liellopu, aitu un kazu sugu dzīvniekiem individuālo identifikāciju veic saskaņā ar Savienības dzīvnieku veselības tiesību aktiem par 

dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. Cūku sugu dzīvniekiem individuālo identifikāciju veic saskaņā ar tādas audzēšanas 
programmas noteikumiem, kas apstiprināta saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 8. panta 3. punktu un, ja piemērojams, saskaņā ar 
minētās regulas 12. pantu. Identifikācijas numuru piešķir saskaņā ar Savienības dzīvnieku veselības tiesību aktiem par dzīvnieku 
identifikāciju un reģistrāciju. 

(5) Jānorāda tikai attiecībā uz cūku sugu dzīvniekiem: identifikācijas numurs saskaņā ar Savienības dzīvnieku veselības tiesību aktiem 
par cūku sugu dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 

(6) Jānorāda saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 22. panta 1. punktu attiecībā uz liellopu, aitu un kazu sugu tīršķirnes vaislas 
dzīvniekiem, ko izmanto spermas savākšanai mākslīgās apsēklošanas nolūkā. Saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 
22. panta 2. punktu šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības to var prasīt norādīt attiecībā uz cūku sugu tīršķirnes vaislas 
dzīvniekiem, ko izmanto spermas savākšanai mākslīgās apsēklošanas nolūkā, vai attiecībā uz liellopu, aitu, kazu un cūku sugu 
tīršķirnes vaislas dzīvniekiem, ko izmanto oocītu savākšanai un embriju ieguvei. 

(7) Vajadzības gadījumā pievienojiet papildu lapas. 
(8) Attiecībā uz aitu un kazu sugu dzīvniekiem, ko tur ekstensīvās lauksaimniecības apstākļos, dzimšanas datuma vietā var norādīt 

dzimšanas gadu (gggg) un identifikācijas datumu (dd.mm.gggg. vai ISO 8601). 
(9) Attiecīgi norādiet “pamatdaļa” vai “papilddaļa”. Var norādīt informāciju par citām paaudzēm. 
(10) Norādiet individuālo identifikācijas numuru, ja tas atšķiras no ciltsgrāmatas numura. 
(11) Ja snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultātiem var piekļūt tīmekļa vietnē, tā vietā var norādīt tiešu atsauci uz šo 

tīmekļa vietni. 
(12) Jānorāda grūsnu mātīšu gadījumā. Informāciju var norādīt atsevišķā dokumentā. 
(13) Šī persona ir šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības pārstāvis vai Regulas (ES) 2016/1012 30. panta 2. punkta b) apakšpunktā 

minētās kompetentās iestādes pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

Piezīmes 
• Zootehnisko sertifikātu izdod vismaz vienā no nosūtītājas dalībvalsts oficiālajām valodām. 
• Paraksta krāsai jābūt atšķirīgai no sertifikāta drukātajā daļā izmantotās krāsas. 
• Zootehnisko sertifikātu var izdot portretorientācijā vai ainavorientācijā. 
• Šā zootehniskā sertifikāta zemsvītras piezīmes un piezīmes var neizdrukāt, ja nosaukumā ir iekļauta atsauce uz tieši pieejamu 

daudzvalodu informācijas avotu.   
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B IEDAĻA 

Zootehniskais sertifikāts tīršķirnes vaislas dzīvnieku spermas tirdzniecībai                                                                

Zootehniskais sertifikāts saskaņā ar Regulu (ES) 2016/1012 šādu sugu 
tīršķirnes vaislas dzīvnieku spermas tirdzniecībai: 
a) liellopu sugas (Bos taurus, Bos indicus, Bubalus bubalis) (1) 
b) cūku sugas (Sus scrofa) (1) 
c) aitu sugas (Ovis aries) (1) 
d) kazu sugas (Capra hircus) (1) 
e) zirgu sugas (Equus caballus un Equus asinus) (1) 

Zootehniskie sertifikāti, ieskaitot to zemsvītras piezīmes un piezīmes, visās ES oficiālajās 
valodās ir pieejami EUR-Lex tīmekļa vietnē 

(var norādīt šķirnes dzīvnieku audzētāju 
biedrības, kompetentās iestādes vai sper­
mas savākšanas vai uzglabāšanas centra 

logotipu) 

Sertifikāta numurs (2) 

Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības / kompetentās iestādes / spermas savākšanas vai uzglabāšanas 
centra nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) / atsauce uz donordzīvnieka 
zootehnisko sertifikātu (3)    

A daļa. Informācija par tīršķirnes vaislas donortēviņu (4) 

1. Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības / kompetentās iestādes nosaukums (norādiet kontaktin­
formāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsgrāmatas nosaukums 3. Donortēviņa šķirnes nosaukums 

4. Ciltsgrāmatas, kurā donortēviņš ierakstīts, pamatdaļas klase (2) 

5. Donortēviņa ciltsgrāmatas numurs (5) 6. Zirgu sugu donortēviņa individuālais identifikāci­
jas numurs (2) (6) 

- -

7. Donortēviņa identifikācijas dati (7) 

7.1. Sistēma 

7.2. Individuālais identifikācijas numurs (6) 

7.3. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 

7.4. Vārds (2) 

8. Identitātes pārbaude (2) (9) (10) 

8.1. Metode 

8.2. Rezultāts 

9. Donortēviņa dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) (11) un valsts 

10. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

11. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

12. Donortēviņa ģenētiskā izcelsme (10) (12) 

12.1. Tēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

12.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2)  
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12.1.2. Tēvamāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

12.2. Māte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

12.2.1. Mātestēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

12.2.2. Mātesmāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

13. Papildu informācija (2) (10) (13) 

13.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

13.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

13.3. Ar audzēšanas programmu saistītie donortēviņa ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

13.4. Cita attiecīga informācija par donortēviņu 

13.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaužu vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti, 
ja tie nav norādīti 12. punktā 

14. Validācija (14)  

14.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

14.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu, uzvārdu un amatu (15), kura parakstījusi sertifikātu)  

14.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    

B daļa. Informācija par spermu (16) 

1. Donortēviņa(-u) identifikācijas dati (7) (14) 

1.1. Individuālais(-ie) identifikācijas numurs(-i) (6) 

1.2. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs(-i) (8) 

1.3. Zirgu sugu donortēviņa(-u) individuālais identifikācijas numurs (2) (6) 
- -

1.4. Atsauce(-es) uz donortēviņa(-u) zootehnisko(-ajiem) sertifikātu(-iem) (2) 
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2. Spermas identifikācijas dati 

Paješu vai citu ie­
pakojumu krā­

sa (2)  (17) 

Uz pajetēm vai 
citiem iepakoju­
miem norādītais 

kods 

Paješu vai citu ie­
pakojumu 
skaits (18) 

Savākšanas vieta 

Savākšanas da­
tums 

(dd.mm.gggg. vai 
ISO 8601) 

Citi dati (2) (19)                          

3. Savākšanas vai uzglabāšanas centrs, kurš nosūtījis spermu 

3.1. Nosaukums 

3.2. Adrese 

3.3. Apstiprināšanas numurs 

4. Galamērķis (ierakstīt nosaukumu un adresi) 

5. Šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības (1) (vai trešās personas (1), kuru tā izraudzījusies), kas ir atbildīga par 
pārbaudes veikšanu, nosaukums un adrese (2) (20) 

6. Validācija  

6.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

6.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu, uzvārdu un amatu (21), kura parakstījusi sertifikātu)  

6.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zemsvītras piezīmes 
(1) Lieko svītrot. 
(2) Neaizpildīt, ja nav piemērojams. 
(3) Ja zootehniskā sertifikāta A daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta un ja pievieno attiecībā uz tīršķirnes vaislas 

donortēviņu(-iem) izdotu zootehniskā sertifikāta kopiju, jāsniedz atsauce (sertifikāta numurs) uz minēto tīršķirnes vaislas 
donortēviņa(-u) zootehnisko sertifikātu. 

(4) Zootehniskā sertifikāta A daļu var neaizpildīt vai izņemt no zootehniskā sertifikāta, ievērojot 16. zemsvītras piezīmē sniegtos 
norādījumus. 

(5) Attiecībā uz zirgu sugu tīršķirnes vaislas dzīvniekiem – neaizpildiet, ja ciltsgrāmatas numurs ir vienāds ar individuālo identifikācijas 
numuru. 

(6) Norādiet individuālo identifikācijas numuru, ja tas atšķiras no ciltsgrāmatas numura. Attiecībā uz zirgu sugu tīršķirnes vaislas 
dzīvniekiem – norādiet individuālo identifikācijas numuru saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 II pielikuma 1. daļas I nodaļas 
3. punktu, ko Regulas (ES) 2016/429 114. panta 1. punkta a) apakšpunktā apzīmē ar terminu “unikāls kods”. Ja individuālais 
identifikācijas numurs nav pieejams vai atšķiras no numura, ar kādu dzīvnieks ierakstīts ciltsgrāmatā, norādiet ciltsgrāmatas 
numuru. 

(7) Liellopu, aitu, kazu un zirgu sugu dzīvniekiem individuālo identifikāciju veic saskaņā ar Savienības dzīvnieku veselības tiesību 
aktiem par dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. Cūku sugu dzīvniekiem individuālo identifikāciju veic saskaņā ar tādas 
audzēšanas programmas noteikumiem, kas apstiprināta saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 8. panta 3. punktu un, ja piemērojams, 
saskaņā ar minētās regulas 12. pantu. Identifikācijas numuru piešķir saskaņā ar Savienības dzīvnieku veselības tiesību aktiem par 
dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 

(8) Jānorāda tikai attiecībā uz cūku sugu dzīvniekiem: identifikācijas numurs saskaņā ar Savienības dzīvnieku veselības tiesību aktiem 
par cūku sugu dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 
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(9) Jānorāda saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 22. panta 1. punktu attiecībā uz liellopu, aitu, kazu un zirgu sugu tīršķirnes vaislas 
dzīvniekiem, ko izmanto spermas savākšanai mākslīgās apsēklošanas nolūkā. Saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 
22. panta 2. punktu šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības to var prasīt norādīt attiecībā uz cūku sugu tīršķirnes vaislas 
dzīvniekiem, ko izmanto spermas savākšanai mākslīgās apsēklošanas nolūkā. 

(10) Vajadzības gadījumā pievienojiet papildu lapas. 
(11) Attiecībā uz aitu un kazu sugu dzīvniekiem, ko tur ekstensīvās lauksaimniecības apstākļos, dzimšanas datuma vietā var norādīt 

dzimšanas gadu (gggg) un identifikācijas datumu (dd.mm.gggg. vai ISO 8601). 
(12) Attiecīgi norādiet “pamatdaļa” vai “papilddaļa”. Var norādīt informāciju par citām paaudzēm. 
(13) Ja snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultātiem var piekļūt tīmekļa vietnē, tā vietā var norādīt tiešu atsauci uz šo 

tīmekļa vietni. 
(14) Jānorāda tikai tad, ja zootehniskā sertifikāta A daļu izdod šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrība vai Regulas (ES) 2016/1012 

30. panta 2. punkta b) apakšpunktā minētā kompetentā iestāde un zootehniskā sertifikāta B daļu izdod saskaņā ar minētās regulas 
31. panta 1. punktu pilnvarots spermas savākšanas vai uzglabāšanas centrs. 

(15) Šī persona ir šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības pārstāvis vai Regulas (ES) 2016/1012 30. panta 2. punkta b) apakšpunktā 
minētās kompetentās iestādes pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

(16) Ja saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 regulas 31. panta 1. punktu pilnvarots spermas savākšanas vai uzglabāšanas centrs izdod tikai 
zootehniskā sertifikāta B daļu un zootehniskā sertifikāta A daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta, B daļas 1. punkts 
jāaizpilda un donortēviņu zootehniskā sertifikāta kopija jāpievieno šādi:  
i) attiecībā uz liellopu, aitu, kazu vai cūku sugu tīršķirnes vaislas dzīvniekiem – saskaņā ar paraugu, kas noteikts Regulas (ES) 

2017/717 I pielikuma A iedaļā; 
ii) attiecībā uz zirgu sugu tīršķirnes vaislas dzīvniekiem – saskaņā ar Deleģētās regulas (ES) 2017/1940 pielikumā noteikto 

paraugu, no kura vismaz I daļa ir iekļauta individuālajā pastāvīgajā identifikācijas dokumentā, kas izdots saskaņā ar Regulas (ES) 
2016/429 118. panta 2. punkta b) apakšpunktu. 

(17) Fakultatīvi. 
(18) Pajete vai cits iepakojums var saturēt spermu, kas savākta no vairāk nekā viena tīršķirnes vaislas dzīvnieka, ar nosacījumu, ka B daļas 

1.4. punktā ir sniegta informācija par visiem tīršķirnes vaislas donortēviņiem, no kuriem sperma savākta. 
(19) Attiecīgā gadījumā var norādīt informāciju par spermu, kas šķirota pēc dzimuma. 
(20) Attiecībā uz spermu, kas paredzēta tādu liellopu, cūku, aitu vai kazu sugu tīršķirnes vaislas dzīvnieku pārbaudei, kuriem nav veikta 

snieguma pārbaude vai ģenētiskā izvērtēšana, saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 21. panta 1. punkta g) apakšpunktā minētajiem 
kvantitātes ierobežojumiem. 

(21) Šī persona ir šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības pārstāvis vai Regulas (ES) 2016/1012 30. panta 2. punkta b) apakšpunktā 
minētās kompetentās iestādes pārstāvis, vai saskaņā ar minētās regulas 31. panta 1. punktu pilnvarota spermas savākšanas vai 
uzglabāšanas centra pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

Piezīmes 
• Zootehnisko sertifikātu izdod vismaz vienā no nosūtītājas dalībvalsts oficiālajām valodām. 
• Paraksta krāsai jābūt atšķirīgai no sertifikāta drukātajā daļā izmantotās krāsas. 
• Zootehnisko sertifikātu var izdot portretorientācijā vai ainavorientācijā. 
• Šā zootehniskā sertifikāta zemsvītras piezīmes un piezīmes var neizdrukāt, ja nosaukumā ir iekļauta atsauce uz tieši pieejamu 

daudzvalodu informācijas avotu.   
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C IEDAĻA 

Zootehniskais sertifikāts tīršķirnes vaislas dzīvnieku oocītu tirdzniecībai                                                                

Zootehniskais sertifikāts saskaņā ar Regulu (ES) 2016/1012 šādu sugu tīršķirnes 
vaislas dzīvnieku oocītu tirdzniecībai: 
a) liellopu sugas (Bos taurus, Bos indicus, Bubalus bubalis) (1) 
b) cūku sugas (Sus scrofa) (1) 
c) aitu sugas (Ovis aries) (1) 
d) kazu sugas (Capra hircus) (1) 
e) zirgu sugas (Equus caballus un Equus asinus) (1) 

Zootehniskie sertifikāti, ieskaitot to zemsvītras piezīmes un piezīmes, visās ES oficiālajās valodās ir 
pieejami EUR-Lex tīmekļa vietnē 

(var norādīt sertifikātu izdevušās 
šķirnes dzīvnieku audzētāju 

biedrības, kompetentās iestādes 
vai embriju sagatavošanas bri­

gādes logotipu) 

Sertifikāta numurs (2) 

Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības / kompetentās iestādes / embriju sagatavošanas brigādes 
nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) / atsauce uz donordzīvnieka zootehnisko 
sertifikātu (3)    

A daļa. Informācija par tīršķirnes vaislas donormātīti (4) 

1. Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības / kompetentās iestādes nosaukums (norādiet kontaktin­
formāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsgrāmatas nosaukums 3. Donormātītes šķirnes nosaukums 

4. Ciltsgrāmatas, kurā donormātīte ierakstīta, pamatdaļas klase (2) 

5. Donormātītes ciltsgrāmatas numurs (5) 6. Zirgu sugu donormātītes individuālais identifikācijas 
numurs (2) (6) 

- -

7. Donormātītes identifikācijas dati (7) 

7.1. Sistēma 

7.2. Individuālais identifikācijas numurs (6) 

7.3. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 

7.4. Vārds (2) 

8. Identitātes pārbaude (2) (9) (10) 

8.1. Metode 

8.2. Rezultāts 

9. Donormātītes dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) (11) un valsts 

10. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

11. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

12. Donormātītes ģenētiskā izcelsme (10) (12) 

12.1. Tēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

12.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2)  
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12.1.2. Tēvamāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

12.2. Māte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

12.2.1. Mātestēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

12.2.2. Mātesmāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

13. Papildu informācija (2) (10) (13) 

13.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

13.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

13.3. Ar audzēšanas programmu saistītie donormātītes ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

13.4. Cita attiecīga informācija par donormātīti 

13.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaužu vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti, 
ja tie nav norādīti 12. punktā 

14. Validācija (14)  

14.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

14.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu, uzvārdu un amatu (15), kura parakstījusi sertifikātu)  

14.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    

B daļa. Informācija par oocītiem (16) 

1. Donormātītes identifikācijas dati (7) (14) 

1.1. Individuālais identifikācijas numurs (6) 

1.2. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 

1.3. Zirgu sugu donormātītes individuālais identifikācijas numurs (2) (6) 
- -

1.4. Atsauce uz donormātītes zootehnisko sertifikātu (2) 
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2. Oocītu identifikācijas dati 

Paješu vai citu 
iepakojumu krā­

sa (2)  (17) 

Uz pajetēm vai 
citiem iepakoju­
miem norādītais 

kods 

Paješu vai citu 
iepakojumu 

skaits 

Oocītu 
skaits (18) 

Savākšanas 
vieta 

Savākšanas 
datums 

(dd.mm.gggg. 
vai ISO 8601) 

Citi dati (2)                              

3. Nosūtītāja embriju sagatavošanas brigāde 

3.1. Nosaukums 

3.2. Adrese 

3.3. Apstiprināšanas numurs 

4. Galamērķis (ierakstīt nosaukumu un adresi) 

5. Validācija  

5.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

5.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu, uzvārdu un amatu (19), kura parakstījusi sertifikātu)  

5.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zemsvītras piezīmes 
(1) Lieko svītrot. 
(2) Neaizpildīt, ja nav piemērojams. 
(3) Ja zootehniskā sertifikāta A daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta un ja pievieno attiecībā uz tīršķirnes vaislas 

donormātīti izdotu zootehniskā sertifikāta kopiju, jāsniedz atsauce (sertifikāta numurs) uz minēto tīršķirnes vaislas donormātītes 
zootehnisko sertifikātu. 

(4) Zootehniskā sertifikāta A daļu var neaizpildīt vai izņemt no zootehniskā sertifikāta, ievērojot 16. zemsvītras piezīmē sniegtos 
norādījumus. 

(5) Attiecībā uz zirgu sugu tīršķirnes vaislas dzīvniekiem – neaizpildiet, ja ciltsgrāmatas numurs ir vienāds ar individuālo identifikācijas 
numuru. 

(6) Norādiet individuālo identifikācijas numuru, ja tas atšķiras no ciltsgrāmatas numura. Attiecībā uz zirgu sugu tīršķirnes vaislas 
dzīvniekiem – norādiet individuālo identifikācijas numuru saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 II pielikuma 1. daļas I nodaļas 
3. punktu, ko Regulas (ES) 2016/429 114. panta 1. punkta a) apakšpunktā apzīmē ar terminu “unikāls kods”. Ja individuālais 
identifikācijas numurs nav pieejams vai atšķiras no numura, ar kādu dzīvnieks ierakstīts ciltsgrāmatā, norādiet ciltsgrāmatas 
numuru. 

(7) Liellopu, aitu, kazu un zirgu sugu dzīvniekiem individuālo identifikāciju veic saskaņā ar Savienības dzīvnieku veselības tiesību 
aktiem par dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. Cūku sugu dzīvniekiem individuālo identifikāciju veic saskaņā ar tādas 
audzēšanas programmas noteikumiem, kas apstiprināta saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 8. panta 3. punktu un, ja piemērojams, 
saskaņā ar minētās regulas 12. pantu. Identifikācijas numuru piešķir saskaņā ar Savienības dzīvnieku veselības tiesību aktiem par 
dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 

(8) Jānorāda tikai attiecībā uz cūku sugu dzīvniekiem: identifikācijas numurs saskaņā ar Savienības dzīvnieku veselības tiesību aktiem 
par cūku sugu dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 

(9) Saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 22. panta 2. punktu šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības to var prasīt norādīt attiecībā uz 
liellopu, aitu, kazu, cūku un zirgu sugu tīršķirnes vaislas dzīvniekiem, ko izmanto oocītu savākšanai. 

(10) Vajadzības gadījumā pievienojiet papildu lapas. 
(11) Attiecībā uz aitu un kazu sugu dzīvniekiem, ko tur ekstensīvās lauksaimniecības apstākļos, dzimšanas datuma vietā var norādīt 

dzimšanas gadu (gggg) un identifikācijas datumu (dd.mm.gggg. vai ISO 8601). 
(12) Attiecīgi norādiet “pamatdaļa” vai “papilddaļa”. Var norādīt informāciju par citām paaudzēm. 
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(13) Ja snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultātiem var piekļūt tīmekļa vietnē, tā vietā var norādīt tiešu atsauci uz šo 
tīmekļa vietni. 

(14) Jānorāda tikai tad, ja zootehniskā sertifikāta A daļu izdod šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrība vai Regulas (ES) 2016/1012 
30. panta 2. punkta b) apakšpunktā minētā kompetentā iestāde un zootehniskā sertifikāta B daļu izdod saskaņā ar minētās regulas 
31. panta 1. punktu pilnvarota embriju sagatavošanas brigāde. 

(15) Šī persona ir šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības pārstāvis vai Regulas (ES) 2016/1012 30. panta 2. punkta b) apakšpunktā 
minētās kompetentās iestādes pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

(16) Ja saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 regulas 31. panta 1. punktu pilnvarota embriju sagatavošanas brigāde izdod tikai zootehniskā 
sertifikāta B daļu un zootehniskā sertifikāta A daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta, B daļas 1. punkts jāaizpilda un 
donormātītes zootehniskā sertifikāta kopija jāpievieno šādi:  
i) attiecībā uz liellopu, aitu, kazu vai cūku sugu tīršķirnes vaislas dzīvniekiem – saskaņā ar paraugu, kas noteikts Regulas (ES) 

2017/717 I pielikuma A iedaļā; 
ii) attiecībā uz zirgu sugu tīršķirnes vaislas dzīvniekiem – saskaņā ar Deleģētās regulas (ES) 2017/1940 pielikumā noteikto 

paraugu, no kura vismaz I daļa ir iekļauta individuālajā pastāvīgajā identifikācijas dokumentā, kas izdots saskaņā ar Regulas (ES) 
2016/429 118. panta 2. punkta b) apakšpunktu. 

(17) Fakultatīvi. 
(18) Ja pajetē vai citā iepakojumā ir vairāk nekā viens oocīts, skaidri jānorāda oocītu skaits. Pajete vai cits iepakojums satur tikai no viena 

tīršķirnes vaislas dzīvnieka savāktus oocītus. 
(19) Šī persona ir šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības pārstāvis vai Regulas (ES) 2016/1012 30. panta 2. punkta b) apakšpunktā 

minētās kompetentās iestādes pārstāvis, vai saskaņā ar minētās regulas 31. panta 1. punktu pilnvarotas embriju sagatavošanas 
brigādes pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

Piezīmes 
• Zootehnisko sertifikātu izdod vismaz vienā no nosūtītājas dalībvalsts oficiālajām valodām. 
• Paraksta krāsai jābūt atšķirīgai no sertifikāta drukātajā daļā izmantotās krāsas. 
• Zootehnisko sertifikātu var izdot portretorientācijā vai ainavorientācijā. 
• Šā zootehniskā sertifikāta zemsvītras piezīmes un piezīmes var neizdrukāt, ja nosaukumā ir iekļauta atsauce uz tieši pieejamu 

daudzvalodu informācijas avotu.   
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D IEDAĻA 

Zootehniskais sertifikāts tīršķirnes vaislas dzīvnieku embriju tirdzniecībai                                                                

Zootehniskais sertifikāts saskaņā ar Regulu (ES) 2016/1012 šādu sugu tīršķirnes 
vaislas dzīvnieku embriju tirdzniecībai: 
a) liellopu sugas (Bos taurus, Bos indicus, Bubalus bubalis) (1) 
b) cūku sugas (Sus scrofa) (1) 
c) aitu sugas (Ovis aries) (1) 
d) kazu sugas (Capra hircus) (1) 
e) zirgu sugas (Equus caballus un Equus asinus) (1) 

Zootehniskie sertifikāti, ieskaitot to zemsvītras piezīmes un piezīmes, visās ES oficiālajās valodās ir 
pieejami EUR-Lex tīmekļa vietnē 

(var norādīt sertifikātu izdevušās 
šķirnes dzīvnieku audzētāju 

biedrības, kompetentās iestādes 
vai embriju ieguves vai sagata­

vošanas brigādes logotipu) 

Sertifikāta numurs (2) 

Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības / kompetentās iestādes / embriju ieguves vai sagatavošanas 
brigādes nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) / atsauce uz donordzīvnieka 
zootehnisko(-ajiem) sertifikātu(-iem) (3)    

A daļa. Informācija par tīršķirnes vaislas donormātīti (4) 

1. Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības / kompetentās iestādes nosaukums (norādiet kontaktin­
formāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsgrāmatas nosaukums 3. Donormātītes šķirnes nosaukums 

4. Ciltsgrāmatas, kurā donormātīte ierakstīta, pamatdaļas klase (2) 

5. Donormātītes ciltsgrāmatas numurs (5) 6. Zirgu sugu donormātītes individuālais identifikācijas 
numurs (2) (6) 

- -

7. Donormātītes identifikācijas dati (7) 

7.1. Sistēma 

7.2. Individuālais identifikācijas numurs (6) 

7.3. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 

7.4. Vārds (2) 

8. Identitātes pārbaude (2) (9) (10) 

8.1. Metode 

8.2. Rezultāts 

9. Donormātītes dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) (11) un valsts 

10. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

11. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

12. Donormātītes ģenētiskā izcelsme (10) (12) 

12.1. Tēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

12.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2)  
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12.1.2. Tēvamāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

12.2. Māte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

12.2.1. Mātestēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

12.2.2. Mātesmāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

13. Papildu informācija (2) (10) (13) 

13.1. Donormātītes snieguma pārbaudes rezultāti 

13.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

13.3. Ar audzēšanas programmu saistītie donormātītes ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

13.4. Cita attiecīga informācija par donormātīti 

13.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaužu vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti, 
ja tie nav norādīti 12. punktā 

14. Validācija (14)  

14.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

14.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu, uzvārdu un amatu (15), kura parakstījusi sertifikātu)  

14.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    

B daļa. Informācija par tīršķirnes vaislas donortēviņu (4) 

1. Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja 
iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsgrāmatas nosaukums 3. Donortēviņa šķirnes nosaukums 

4. Ciltsgrāmatas, kurā donortēviņš ierakstīts, pamatdaļas klase (2) 

5. Donortēviņa ciltsgrāmatas numurs (5) 6. Zirgu sugu donortēviņa individuālais identifikācijas 
numurs (2) (6) 

- -
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7. Donortēviņa identifikācijas dati (7) 

7.1. Sistēma 

7.2. Individuālais identifikācijas numurs (6) 

7.3. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 

7.4. Vārds (2) 

8. Identitātes pārbaude (2) (9) (10) 

8.1. Metode 

8.2. Rezultāts 

9. Donortēviņa dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) (11) un valsts 

10. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

11. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

12. Donortēviņa ģenētiskā izcelsme (10) (12) 

12.1. Tēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

12.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

12.1.2. Tēvamāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

12.2. Māte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

12.2.1. Mātestēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

12.2.2. Mātesmāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (6) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 
Vārds (2) 

13. Papildu informācija (2) (10) (13) 

13.1. Donortēviņa snieguma pārbaudes rezultāti 

13.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

13.3. Ar audzēšanas programmu saistītie donortēviņa ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

13.4. Cita attiecīga informācija par donortēviņu 

13.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaužu vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti, ja 
tie nav norādīti 12. punktā 

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 139/18                                                                                                                                          4.5.2020.   



14. Validācija (14)  

14.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

14.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu, uzvārdu un amatu (15), kura parakstījusi sertifikātu)  

14.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    

C daļa. Informācija par embrijiem (16) 

1. Donormātītes identifikācijas dati (7) (14) 

1.1. Individuālais identifikācijas numurs (6) 

1.2. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (8) 

1.3. Zirgu sugu donormātītes individuālais identifikācijas numurs (2) (6) 
- -

1.4. Atsauce uz donormātītes zootehnisko sertifikātu (2) 

2. Donortēviņa(-u) identifikācijas dati (7) (14) 

2.1. Individuālais(-ie) identifikācijas numurs(-i) (6) 

2.2. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs(-i) (8) 

2.3. Zirgu sugu donortēviņa(-u) individuālais identifikācijas numurs (2) (6) 
- -

2.4. Atsauce(-es) uz zootehnisko(-ajiem) sertifikātu(-iem) attiecībā uz 

2.4.1. donortēviņu(-iem) (1) (2) 

2.4.2. spermu (1) (2) 

3. Embriju identifikācijas dati 

Paješu vai citu 
iepakojumu krā­

sa (2) (17) 

Uz pajetēm vai 
citiem iepakoju­
miem norādītais 

kods 

Paješu vai citu 
iepakojumu 

skaits 

Embriju 
skaits (18) (19) 

Ieguves vai 
sagatavoša­

nas vieta 

Ieguves vai sa­
gatavošanas 

datums 
(dd.mm.gggg. 

vai ISO 8601) 

Citi da­
ti (2) (20)                              
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4. Nosūtītāja embriju ieguves vai sagatavošanas brigāde 

4.1. Nosaukums 

4.2. Adrese 

4.3. Apstiprināšanas numurs 

5. Galamērķis (ierakstīt nosaukumu un adresi) 

D daļa. Informācija par embrija(-u) surogātmātīti 

6. Surogātmātītes (6) individuālais identifikācijas numurs (2) 

7. Validācija  

7.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

7.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu, uzvārdu un amatu (20), kura parakstījusi sertifikātu)  

7.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zemsvītras piezīmes 
(1) Lieko svītrot. 
(2) Neaizpildīt, ja nav piemērojams. 
(3) Ja zootehniskā sertifikāta A vai B daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta un ja pievieno attiecībā uz tīršķirnes vaislas 

donormātīti(-ēm) vai donortēviņu(-iem) vai attiecībā uz šā (šo) tīršķirnes vaislas donortēviņa(-u) spermu izdotu zootehniskā 
sertifikāta kopiju, jāsniedz atsauce (sertifikāta numurs) uz minēto tīršķirnes vaislas donormātītes(-šu) vai donortēviņa(-u) vai šā (šo) 
tīršķirnes vaislas donortēviņa(-u) spermas zootehnisko sertifikātu. 

(4) Zootehniskā sertifikāta A vai B daļu var neaizpildīt vai izņemt no zootehniskā sertifikāta, ievērojot 16. zemsvītras piezīmē sniegtos 
norādījumus. 

(5) Attiecībā uz zirgu sugu tīršķirnes vaislas dzīvniekiem – neaizpildiet, ja ciltsgrāmatas numurs ir vienāds ar individuālo identifikācijas 
numuru. 

(6) Norādiet individuālo identifikācijas numuru, ja tas atšķiras no ciltsgrāmatas numura. Attiecībā uz zirgu sugu tīršķirnes vaislas 
dzīvniekiem – norādiet individuālo identifikācijas numuru saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 II pielikuma 1. daļas I nodaļas 
3. punktu, ko Regulas (ES) 2016/429 114. panta 1. punkta a) apakšpunktā apzīmē ar terminu “unikāls kods”. Ja individuālais 
identifikācijas numurs nav pieejams vai atšķiras no numura, ar kādu dzīvnieks ierakstīts ciltsgrāmatā, norādiet ciltsgrāmatas 
numuru. 

(7) Liellopu, aitu, kazu un zirgu sugu dzīvniekiem individuālo identifikāciju veic saskaņā ar Savienības dzīvnieku veselības tiesību 
aktiem par dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. Cūku sugu dzīvniekiem individuālo identifikāciju veic saskaņā ar tādas 
audzēšanas programmas noteikumiem, kas apstiprināta saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 8. panta 3. punktu un, ja piemērojams, 
saskaņā ar minētās regulas 12. pantu. Identifikācijas numuru piešķir saskaņā ar Savienības dzīvnieku veselības tiesību aktiem par 
dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 

(8) Jānorāda tikai attiecībā uz cūku sugu dzīvniekiem: identifikācijas numurs saskaņā ar Savienības dzīvnieku veselības tiesību aktiem 
par cūku sugu dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 

(9) Jānorāda saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 22. panta 1. punktu attiecībā uz liellopu, aitu, kazu un zirgu sugu tīršķirnes vaislas 
dzīvniekiem, ko izmanto spermas savākšanai mākslīgās apsēklošanas nolūkā. Saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 
22. panta 2. punktu šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības to var prasīt norādīt attiecībā uz cūku sugu tīršķirnes vaislas 
dzīvniekiem, ko izmanto spermas savākšanai mākslīgās apsēklošanas nolūkā, vai attiecībā uz liellopu, aitu, kazu, cūku un zirgu 
sugu tīršķirnes vaislas dzīvniekiem, ko izmanto oocītu savākšanai un embriju ieguvei. 

(10) Vajadzības gadījumā pievienojiet papildu lapas. 
(11) Attiecībā uz aitu un kazu sugu dzīvniekiem, ko tur ekstensīvās lauksaimniecības apstākļos, dzimšanas datuma vietā var norādīt 

dzimšanas gadu (gggg) un identifikācijas datumu (dd.mm.gggg. vai ISO 8601). 
(12) Attiecīgi norādiet “pamatdaļa” vai “papilddaļa”. Var norādīt informāciju par citām paaudzēm. 
(13) Ja snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultātiem var piekļūt tīmekļa vietnē, tā vietā var norādīt tiešu atsauci uz šo 

tīmekļa vietni. 
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(14) Jānorāda tikai tad, ja zootehniskā sertifikāta A vai B daļu izdod šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrība vai Regulas (ES) 2016/1012 
30. panta 2. punkta b) apakšpunktā minētā kompetentā iestāde un zootehniskā sertifikāta C un D daļu izdod saskaņā ar minētās 
regulas 31. panta 1. punktu pilnvarota embriju ieguves vai sagatavošanas brigāde. 

(15) Šī persona ir šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības pārstāvis vai Regulas (ES) 2016/1012 30. panta 2. punkta b) apakšpunktā 
minētās kompetentās iestādes pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

(16) Ja saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 regulas 31. panta 1. punktu pilnvarota embriju ieguves vai sagatavošanas brigāde izdod tikai 
zootehniskā sertifikāta C un attiecīgā gadījumā D daļu un zootehniskā sertifikāta A un/vai B daļu neaizpilda vai izņem no 
zootehniskā sertifikāta, C daļas 1. un 2. punkts jāaizpilda un zootehniskā sertifikāta kopijas jāpievieno šādi:  
a) attiecībā uz donormātītēm: 

i) attiecībā uz liellopu, aitu, kazu vai cūku sugu tīršķirnes vaislas dzīvniekiem – saskaņā ar paraugu, kas noteikts Regulas (ES) 
2017/717 I pielikuma A iedaļā; 

ii) attiecībā uz zirgu sugu tīršķirnes vaislas dzīvniekiem – saskaņā ar Deleģētās regulas (ES) 2017/1940 pielikumā noteikto 
paraugu, no kura vismaz I daļa ir īpaša iedaļa individuālajā pastāvīgajā identifikācijas dokumentā, kas izdots saskaņā ar 
Regulas (ES) 2016/429 118. panta 2. punkta b) apakšpunktu; 

b) attiecībā uz apaugļošanai paredzēto spermu: 
i) kā aprakstīts a) apakšpunktā, ar nepieciešamajiem pielāgojumiem attiecībā uz donortēviņiem; vai 
ii) saskaņā ar paraugu, kas noteikts Regulas (ES) 2017/717 I pielikuma B iedaļā. 

(17) Fakultatīvi. 
(18) Ja pajetē vai citā iepakojumā ir vairāk nekā viens embrijs, skaidri jānorāda embriju skaits. 
(19) Pajete vai cits iepakojums var saturēt embrijus, kas sagatavoti no oocītiem, kuri savākti no vienas tīršķirnes vaislas mātītes, vai 

embrijus, kas iegūti no šādas mātītes, kura apaugļota ar spermu, kas savākta no vairāk nekā viena tīršķirnes vaislas donortēviņa, ar 
nosacījumu, ka C daļas 2.4. punktā ir sniegta informācija par visiem tīršķirnes vaislas donortēviņiem, no kuriem sperma savākta. 

(20) Attiecīgā gadījumā var sniegt informāciju par embrijiem, kas šķiroti pēc dzimuma, vai par embrija attīstības stadiju. 
(21) Šī persona ir šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības pārstāvis vai Regulas (ES) 2016/1012 30. panta 2. punkta b) apakšpunktā 

minētās kompetentās iestādes pārstāvis, vai saskaņā ar minētās regulas 31. panta 1. punktu pilnvarotas embriju ieguves vai 
sagatavošanas brigādes pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

Piezīmes 
• Zootehnisko sertifikātu izdod vismaz vienā no nosūtītājas dalībvalsts oficiālajām valodām. 
• Paraksta krāsai jābūt atšķirīgai no sertifikāta drukātajā daļā izmantotās krāsas. 
• Zootehnisko sertifikātu var izdot portretorientācijā vai ainavorientācijā. 
• Šā zootehniskā sertifikāta zemsvītras piezīmes un piezīmes var neizdrukāt, ja nosaukumā ir iekļauta atsauce uz tieši pieejamu 

daudzvalodu informācijas avotu.   
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II PIELIKUMS 

Īstenošanas regulas (ES) 2017/717 II pielikumu aizstāj ar šādu: 

“II PIELIKUMS 

ZOOTEHNISKO SERTIFIKĀTU VEIDLAPU PARAUGI KRUSTOJUMA VAISLAS CŪKU UN TO 
REPRODUKTĪVO PRODUKTU TIRDZNIECĪBAI 

A IEDAĻA 

Zootehniskais sertifikāts krustojuma vaislas cūku tirdzniecībai                                                                

Zootehniskais sertifikāts saskaņā ar Regulu (ES) 2016/1012 krustojuma vaislas 
cūku (Sus scrofa), ieskaitot noteiktu šķirņu un līniju tīršķirnes vaislas cūku, kas 
reģistrētas krustojuma cūku audzētāju organizāciju uzturētos ciltsreģistros, 
tirdzniecībai (1) 

Zootehniskie sertifikāti, ieskaitot to zemsvītras piezīmes un piezīmes, visās ES oficiālajās valodās ir 
pieejami EUR-Lex tīmekļa vietnē 

(var norādīt sertifikātu izdevu­
šās krustojuma cūku audzētāju 
organizācijas vai kompetentās 

iestādes logotipu) 

Sertifikāta numurs (2) 

1. Sertifikātu izdevušās krustojuma cūku audzētāju organizācijas / kompetentās iestādes nosaukums (norādiet 
kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsreģistra nosaukums 3. Krustojuma vaislas cūkas šķirnes (3)/līnijas (3)/kru­
stojuma (3) nosaukums 

4. Dzīvnieka dzimums 

5. Dzīvnieka ciltsreģistra numurs 

6. Dzīvnieka identifikācijas dati (4) 

6.1. Sistēma 

6.2. Individuālais identifikācijas numurs 

6.3. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs 

6.4. Vārds (2) 

7. Identitātes pārbaude (2) (5) (6) 

7.1. Metode 

7.2. Rezultāts 

8. Dzīvnieka dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) un valsts 

9. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

10. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

11. Krustojuma vaislas cūkas ģenētiskā izcelsme (6) 

11.1. Tēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (4) 
Šķirne (3)/līnija (3)/krustojums (3) 
Vārds (2) 

11.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (4) 
Šķirne (3)/līnija (3)/krustojums (3) 
Vārds (2)  
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11.1.2. Tēvamāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (4) 
Šķirne (3)/līnija (3)/krustojums (3) 
Vārds (2) 

11.2. Māte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (4) 
Šķirne (3)/līnija (3)/krustojums (3) 
Vārds (2) 

11.2.1. Mātestēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (4) 
Šķirne (3)/līnija (3)/krustojums (3) 
Vārds (2) 

11.2.2. Mātesmāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (7) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (4) 
Šķirne (3)/līnija (3)/krustojums (3) 
Vārds (2) 

12. Papildu informācija (2) (6) (8) 

12.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

12.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

12.3. Ar audzēšanas programmu saistītie dzīvnieka ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

12.4. Cita attiecīga informācija par krustojuma vaislas cūku 

12.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaužu vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti, 
ja tie nav norādīti 11. punktā 

13. Apsēklošana (3)/pārošana (3) (2) (9) 

13.1. Datums (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātā, vai tādā pašā datuma formātā norādiet pārošanas 
periodu no ... līdz ...) 

13.2. Apaugļotāja(-u) tēviņa(-u) identifikācijas dati 

13.2.1. Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs(-i) 

13.2.2. Individuālais(-ie) identifikācijas numurs(-i) (4) (7) 

13.2.3. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs(-i) (4) 

13.2.4. Vārds(-i) (2) 

13.2.5. Identitātes pārbaudes sistēma(-as) un rezultāts(-i) (5) 

14. Saņēmēja vārds, uzvārds / nosaukums un adrese 

15. Validācija  

15.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 
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15.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu, uzvārdu un amatu (10), kura parakstījusi sertifikātu)  

15.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zemsvītras piezīmes 
(1) Vienu zootehnisko sertifikātu var izdot krustojuma vaislas cūku grupai, ja minētās krustojuma vaislas cūkas ir viena vecuma, tām ir 

viena ģenētiskā māte un tēvs un šā zootehniskā sertifikāta 4., 5., 6.2., 12. un, ja piemērojams, 13. punktā ir norādīta individuāla 
informācija. 

(2) Neaizpildīt, ja nav piemērojams. 
(3) Lieko svītrot. 
(4) Individuālo identifikāciju veic saskaņā ar tādas audzēšanas programmas noteikumiem, kas apstiprināta saskaņā ar Regulas (ES) 

2016/1012 8. panta 3. punktu un, ja piemērojams, saskaņā ar minētās regulas 12. pantu. Identifikācijas numuru piešķir saskaņā ar 
Savienības dzīvnieku veselības tiesību aktiem par dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 

(5) Saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 22. panta 2. punktu krustojuma cūku audzētāju organizācijas to var prasīt norādīt attiecībā uz 
krustojuma vaislas cūkām, ko izmanto spermas savākšanai mākslīgās apsēklošanas nolūkā vai ko izmanto oocītu savākšanai un 
embriju ieguvei. 

(6) Vajadzības gadījumā pievienojiet papildu lapas. 
(7) Norādiet individuālo identifikācijas numuru, ja tas atšķiras no ciltsgrāmatas numura. 
(8) Ja snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultātiem var piekļūt tīmekļa vietnē, tā vietā var norādīt tiešu atsauci uz šo 

tīmekļa vietni. 
(9) Jānorāda grūsnu mātīšu gadījumā. Informāciju var norādīt atsevišķā dokumentā. 
(10) Šī persona ir krustojuma cūku audzētāju organizācijas pārstāvis vai Regulas (ES) 2016/1012 30. panta 2. punkta b) apakšpunktā 

minētās kompetentās iestādes pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

Piezīmes 
• Zootehnisko sertifikātu izdod vismaz vienā no nosūtītājas dalībvalsts oficiālajām valodām. 
• Paraksta krāsai jābūt atšķirīgai no sertifikāta drukātajā daļā izmantotās krāsas. 
• Zootehnisko sertifikātu var izdot portretorientācijā vai ainavorientācijā. 
• Šā zootehniskā sertifikāta zemsvītras piezīmes un piezīmes var neizdrukāt, ja nosaukumā ir iekļauta atsauce uz tieši pieejamu 

daudzvalodu informācijas avotu.   

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 139/24                                                                                                                                          4.5.2020.   



B IEDAĻA 

Zootehniskais sertifikāts krustojuma vaislas cūku spermas tirdzniecībai                                                                

Zootehniskais sertifikāts saskaņā ar Regulu (ES) 2016/1012 krustojuma 
vaislas cūku (Sus scrofa), ieskaitot noteiktu šķirņu un līniju tīršķirnes 
vaislas cūku, kas reģistrētas krustojuma cūku audzētāju organizāciju 
uzturētos ciltsreģistros, spermas tirdzniecībai 
Zootehniskie sertifikāti, ieskaitot to zemsvītras piezīmes un piezīmes, visās ES oficiālajās 
valodās ir pieejami EUR-Lex tīmekļa vietnē 

(var norādīt sertifikātu izdevušās krusto­
juma cūku audzētāju organizācijas, kom­
petentās iestādes vai spermas savākšanas 

vai uzglabāšanas centra logotipu) 

Sertifikāta numurs (1) 

Sertifikātu izdevušās krustojuma cūku audzētāju organizācijas / kompetentās iestādes / spermas savākšanas vai 
uzglabāšanas centra nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) / atsauce uz 
donordzīvnieka zootehnisko sertifikātu (2)    

A daļa. Informācija par krustojuma vaislas cūku donortēviņu  (3) 

1. Sertifikātu izdevušās krustojuma cūku audzētāju organizācijas / kompetentās iestādes nosaukums (norādiet 
kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsreģistra nosaukums 3. Šķirnes (4)/līnijas (4)/krustojuma (4) nosaukums 

4. Donortēviņa ciltsreģistra numurs 

5. Donortēviņa identifikācijas dati  (5) 

5.1. Sistēma 

5.2. Individuālais identifikācijas numurs 

5.3. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs 

5.4. Vārds (1) 

6. Identitātes pārbaude (1) (6) (7) 

6.1. Metode 

6.2. Rezultāts 

7. Donortēviņa dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) un valsts 

8. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (1) 

9. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (1) 

10. Donortēviņa ģenētiskā izcelsme (7) 

10.1. Tēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.1.2. Tēvamāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 
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10.2. Māte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2.1. Mātestēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2.2. Mātesmāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

11. Papildu informācija (1) (7) (9) 

11.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

11.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

11.3. Ar audzēšanas programmu saistītie donortēviņa ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

11.4. Cita attiecīga informācija par donortēviņu 

11.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaužu vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti, 
ja tie nav norādīti 10. punktā 

12. Validācija (10)  

12.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

12.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu, uzvārdu un amatu (11), kura parakstījusi sertifikātu)  

12.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    

B daļa. Informācija par spermu (12) 

1. Donortēviņa(-u) identifikācijas dati (5) (10) 

1.1. Individuālais(-ie) identifikācijas numurs(-i) 

1.2. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs(-i) 

1.3. Atsauce(-es) uz donortēviņa(-u) zootehnisko(-ajiem) sertifikātu(-iem) (1) 

2. Spermas identifikācijas dati 

Paješu vai citu ie­
pakojumu krā­

sa (1) (13) 

Uz pajetēm vai 
citiem iepakoju­
miem norādītais 

kods 

Paješu vai citu ie­
pakojumu 
skaits (14) 

Savākšanas vieta Savākšanas da­
tums 

(dd.mm.gggg. vai 
ISO 8601) 

Citi dati (1) (15)                          
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3. Savākšanas vai uzglabāšanas centrs, kurš nosūtījis spermu 

3.1. Nosaukums 

3.2. Adrese 

3.3. Apstiprināšanas numurs 

4. Galamērķis (ierakstīt nosaukumu un adresi) 

5. Krustojuma cūku audzētāju organizācijas (4) (vai trešās personas (4), kuru tā izraudzījusies), kas ir atbildīga par 
pārbaudes veikšanu, nosaukums un adrese (1) (16) 

6. Validācija  

6.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

6.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu, uzvārdu un amatu (17), kura parakstījusi sertifikātu)  

6.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zemsvītras piezīmes 
(1) Neaizpildīt, ja nav piemērojams. 
(2) Ja zootehniskā sertifikāta A daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta un ja pievieno attiecībā uz krustojuma vaislas cūku 

donortēviņu(-iem) izdotu zootehniskā sertifikāta kopiju, jāsniedz atsauce (sertifikāta numurs) uz minēto krustojuma vaislas cūku 
donortēviņa(-u) zootehnisko sertifikātu. 

(3) Zootehniskā sertifikāta A daļu var neaizpildīt vai izņemt no zootehniskā sertifikāta, ievērojot 12. zemsvītras piezīmē sniegtos 
norādījumus. 

(4) Lieko svītrot. 
(5) Individuālo identifikāciju veic saskaņā ar tādas audzēšanas programmas noteikumiem, kas apstiprināta saskaņā ar Regulas (ES) 

2016/1012 8. panta 3. punktu un, ja piemērojams, saskaņā ar minētās regulas 12. pantu. Identifikācijas numuru piešķir saskaņā ar 
Savienības dzīvnieku veselības tiesību aktiem par dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 

(6) Saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 22. panta 2. punktu krustojuma cūku audzētāju organizācijas to var prasīt norādīt attiecībā uz 
krustojuma vaislas cūkām, ko izmanto spermas savākšanai mākslīgās apsēklošanas nolūkā. 

(7) Vajadzības gadījumā pievienojiet papildu lapas. 
(8) Norādiet individuālo identifikācijas numuru, ja tas atšķiras no ciltsgrāmatas numura. 
(9) Ja snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultātiem var piekļūt tīmekļa vietnē, tā vietā var norādīt tiešu atsauci uz šo 

tīmekļa vietni. 
(10) Jānorāda tikai tad, ja zootehniskā sertifikāta A daļu izdod krustojuma cūku audzētāju organizācija vai Regulas (ES) 2016/1012 

30. panta 2. punkta b) apakšpunktā minētā kompetentā iestāde un zootehniskā sertifikāta B daļu izdod saskaņā ar minētās regulas 
31. panta 1. punktu pilnvarots spermas savākšanas vai uzglabāšanas centrs. 

(11) Šī persona ir krustojuma cūku audzētāju organizācijas pārstāvis vai Regulas (ES) 2016/1012 30. panta 2. punkta b) apakšpunktā 
minētās kompetentās iestādes pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

(12) Ja saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 regulas 31. panta 1. punktu pilnvarots spermas savākšanas vai uzglabāšanas centrs izdod tikai 
zootehniskā sertifikāta B daļu un zootehniskā sertifikāta A daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta, B daļas 1. punkts 
jāaizpilda un jāpievieno kopijas no krustojuma vaislas cūku donortēviņu zootehniskajiem sertifikātiem, kuri izdoti saskaņā ar 
paraugu, kas noteikts Regulas (ES) 2017/717 II pielikuma A iedaļā. 

(13) Fakultatīvi. 
(14) Pajete vai cits iepakojums var saturēt spermu, kas savākta no vairāk nekā vienas krustojuma vaislas cūkas, ar nosacījumu, ka B daļas 

1.3. punktā ir sniegta informācija par visiem krustojuma vaislas cūku donortēviņiem, no kuriem sperma savākta. 
(15) Attiecīgā gadījumā var norādīt informāciju par spermu, kas šķirota pēc dzimuma. 
(16) Attiecībā uz spermu, kas paredzēta tādu krustojuma vaislas cūku snieguma pārbaudei vai ģenētiskai izvērtēšanai, kurām nav veikta 

šāda pārbaude vai izvērtēšana, saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 24. panta 1. punkta d) apakšpunktā minētajiem kvantitātes 
ierobežojumiem. 

(17) Šī persona ir krustojuma cūku audzētāju organizācijas pārstāvis vai Regulas (ES) 2016/1012 30. panta 2. punkta b) apakšpunktā 
minētās kompetentās iestādes pārstāvis, vai saskaņā ar minētās regulas 31. panta 1. punktu pilnvarota spermas savākšanas vai 
uzglabāšanas centra pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

Piezīmes 
• Zootehnisko sertifikātu izdod vismaz vienā no nosūtītājas dalībvalsts oficiālajām valodām. 
• Paraksta krāsai jābūt atšķirīgai no sertifikāta drukātajā daļā izmantotās krāsas. 
• Zootehnisko sertifikātu var izdot portretorientācijā vai ainavorientācijā. 
• Šā zootehniskā sertifikāta zemsvītras piezīmes un piezīmes var neizdrukāt, ja nosaukumā ir iekļauta atsauce uz tieši pieejamu 

daudzvalodu informācijas avotu.   
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C IEDAĻA 

Zootehniskais sertifikāts krustojuma vaislas cūku oocītu tirdzniecībai                                                                

Zootehniskais sertifikāts saskaņā ar Regulu (ES) 2016/1012 krustojuma vaislas 
cūku (Sus scrofa), ieskaitot noteiktu šķirņu un līniju tīršķirnes vaislas cūku, kas 
reģistrētas krustojuma cūku audzētāju organizāciju uzturētos ciltsreģistros, 
oocītu tirdzniecībai 

Zootehniskie sertifikāti, ieskaitot to zemsvītras piezīmes un piezīmes, visās ES oficiālajās valodās ir 
pieejami EUR-Lex tīmekļa vietnē 

(var norādīt sertifikātu izdevušās 
krustojuma cūku audzētāju or­
ganizācijas, kompetentās iestā­
des vai embriju sagatavošanas 

brigādes logotipu) 

Sertifikāta numurs (1) 

Sertifikātu izdevušās krustojuma cūku audzētāju organizācijas / kompetentās iestādes / embriju sagatavošanas brigādes 
nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) / atsauce uz donordzīvnieka zootehnisko 
sertifikātu (2)    

A daļa. Informācija par krustojuma vaislas cūku donormātīti (3) 

1. Sertifikātu izdevušās krustojuma cūku audzētāju organizācijas / kompetentās iestādes nosaukums (norādiet 
kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsreģistra nosaukums 3. Šķirnes (4)/līnijas (4)/krustojuma (4) nosaukums 

4. Donormātītes ciltsreģistra numurs 

5. Donormātītes identifikācijas dati (5) 

5.1. Sistēma 

5.2. Individuālais identifikācijas numurs 

5.3. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs 

5.4. Vārds (1) 

6. Identitātes pārbaude (1) (6) (7) 

6.1. Metode 

6.2. Rezultāts 

7. Donormātītes dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) un valsts 

8. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (1) 

9. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (1) 

10. Donormātītes ģenētiskā izcelsme (7) 

10.1. Tēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.1.2. Tēvamāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 
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10.2. Māte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2.1. Mātestēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2.2. Mātesmāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

11. Papildu informācija (1) (7) (9) 

11.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

11.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

11.3. Ar audzēšanas programmu saistītie donormātītes ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

11.4. Cita attiecīga informācija par donormātīti 

11.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaužu vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti, 
ja tie nav norādīti 10. punktā 

12. Validācija (10)  

12.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

12.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu, uzvārdu un amatu (11), kura parakstījusi sertifikātu)  

12.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    

B daļa. Informācija par oocītiem (12) 

1. Donormātītes identifikācijas dati (5) (10) 

1.1. Individuālais identifikācijas numurs 

1.2. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs 

1.3. Atsauce uz donormātītes zootehnisko sertifikātu (1) 

2. Identifikācijas sistēma 

Paješu vai citu 
iepakojumu krā­

sa (1) (13) 

Uz pajetēm vai 
citiem iepakoju­
miem norādītais 

kods 

Paješu vai citu 
iepakojumu 

skaits 

Oocītu 
skaits (14) 

Savākšanas 
vieta 

Savākšanas 
datums 

(dd.mm.gggg. 
vai ISO 8601) 

Citi dati (1)                              
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3. Nosūtītāja embriju sagatavošanas brigāde 

3.1. Nosaukums 

3.2. Adrese 

3.3. Apstiprināšanas numurs 

4. Galamērķis (ierakstīt nosaukumu un adresi) 

5. Validācija  

5.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

5.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu, uzvārdu un amatu (15), kura parakstījusi sertifikātu)  

5.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zemsvītras piezīmes 
(1) Neaizpildīt, ja nav piemērojams. 
(2) Ja zootehniskā sertifikāta A daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta un ja pievieno attiecībā uz krustojuma vaislas cūku 

donormātīti izdotu zootehniskā sertifikāta kopiju, jāsniedz atsauce (sertifikāta numurs) uz minēto krustojuma vaislas cūku 
donormātītes zootehnisko sertifikātu. 

(3) Zootehniskā sertifikāta A daļu var neaizpildīt vai izņemt no zootehniskā sertifikāta, ievērojot 12. zemsvītras piezīmē sniegtos 
norādījumus. 

(4) Lieko svītrot. 
(5) Individuālo identifikāciju veic saskaņā ar tādas audzēšanas programmas noteikumiem, kas apstiprināta saskaņā ar Regulas (ES) 

2016/1012 8. panta 3. punktu un, ja piemērojams, saskaņā ar minētās regulas 12. pantu. Identifikācijas numuru piešķir saskaņā ar 
Savienības dzīvnieku veselības tiesību aktiem par dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 

(6) Saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 22. panta 2. punktu krustojuma cūku audzētāju organizācijas to var prasīt norādīt attiecībā uz 
krustojuma vaislas cūkām, ko izmanto oocītu savākšanai. 

(7) Vajadzības gadījumā pievienojiet papildu lapas. 
(8) Norādiet individuālo identifikācijas numuru, ja tas atšķiras no ciltsgrāmatas numura. 
(9) Ja snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultātiem var piekļūt tīmekļa vietnē, tā vietā var norādīt tiešu atsauci uz šo 

tīmekļa vietni. 
(10) Jānorāda tikai tad, ja zootehniskā sertifikāta A daļu izdod krustojuma cūku audzētāju organizācija vai Regulas (ES) 2016/1012 

30. panta 2. punkta b) apakšpunktā minētā kompetentā iestāde un zootehniskā sertifikāta B daļu izdod saskaņā ar minētās regulas 
31. panta 1. punktu pilnvarota embriju sagatavošanas brigāde. 

(11) Šī persona ir krustojuma cūku audzētāju organizācijas pārstāvis vai Regulas (ES) 2016/1012 30. panta 2. punkta b) apakšpunktā 
minētās kompetentās iestādes pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

(12) Ja saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 regulas 31. panta 1. punktu pilnvarota embriju sagatavošanas brigāde izdod tikai zootehniskā 
sertifikāta B daļu un zootehniskā sertifikāta A daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta, B daļas 1. punkts jāaizpilda un 
jāpievieno kopijas no krustojuma vaislas cūku donormātīšu zootehniskajiem sertifikātiem, kuri izdoti saskaņā ar paraugu, kas 
noteikts Regulas (ES) 2017/717 II pielikuma A iedaļā. 

(13) Fakultatīvi. 
(14) Ja pajetē vai citā iepakojumā ir vairāk nekā viens oocīts, skaidri jānorāda oocītu skaits. Pajete vai cits iepakojums satur tikai no vienas 

krustojuma vaislas cūkas savāktus oocītus. 
(15) Šī persona ir krustojuma cūku audzētāju organizācijas pārstāvis vai Regulas (ES) 2016/1012 30. panta 2. punkta b) apakšpunktā 

minētās kompetentās iestādes pārstāvis, vai saskaņā ar minētās regulas 31. panta 1. punktu pilnvarotas embriju sagatavošanas 
brigādes pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

Piezīmes 
• Zootehnisko sertifikātu izdod vismaz vienā no nosūtītājas dalībvalsts oficiālajām valodām. 
• Paraksta krāsai jābūt atšķirīgai no sertifikāta drukātajā daļā izmantotās krāsas. 
• Zootehnisko sertifikātu var izdot portretorientācijā vai ainavorientācijā. 
• Šā zootehniskā sertifikāta zemsvītras piezīmes un piezīmes var neizdrukāt, ja nosaukumā ir iekļauta atsauce uz tieši pieejamu 

daudzvalodu informācijas avotu.   
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D IEDAĻA 

Zootehniskais sertifikāts krustojuma vaislas cūku embriju tirdzniecībai                                                                

Zootehniskais sertifikāts saskaņā ar Regulu (ES) 2016/1012 krustojuma vaislas 
cūku (Sus scrofa), ieskaitot noteiktu šķirņu un līniju tīršķirnes vaislas cūku, kas 
reģistrētas krustojuma cūku audzētāju organizāciju uzturētos ciltsreģistros, 
embriju tirdzniecībai 

Zootehniskie sertifikāti, ieskaitot to zemsvītras piezīmes un piezīmes, visās ES oficiālajās valodās ir 
pieejami EUR-Lex tīmekļa vietnē 

(var norādīt sertifikātu izdevušās 
krustojuma cūku audzētāju or­
ganizācijas, kompetentās iestā­
des vai embriju ieguves vai sa­
gatavošanas brigādes logotipu) 

Sertifikāta numurs (1) 

Sertifikātu izdevušās krustojuma cūku audzētāju organizācijas / kompetentās iestādes / embriju ieguves vai 
sagatavošanas brigādes nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) / atsauce uz 
donordzīvnieka(-u) zootehnisko(-ajiem) sertifikātu(-iem) (2)    

A daļa. Informācija par krustojuma vaislas cūku donormātīti (3) 

1. Sertifikātu izdevušās krustojuma cūku audzētāju organizācijas / kompetentās iestādes nosaukums (norādiet 
kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsreģistra nosaukums 3. Šķirnes (4)/līnijas (4)/krustojuma (4) nosaukums 

4. Donormātītes ciltsreģistra numurs 

5. Donormātītes identifikācijas dati (5) 

5.1. Sistēma 

5.2. Individuālais identifikācijas numurs 

5.3. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs 

5.4. Vārds (1) 

6. Identitātes pārbaude (1) (6) (7) 

6.1. Metode 

6.2. Rezultāts 

7. Donormātītes dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) un valsts 

8. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (1) 

9. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (1) 

10. Donormātītes ģenētiskā izcelsme (7) 

10.1. Tēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1)  
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10.1.2. Tēvamāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2. Māte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2.1. Mātestēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2.2. Mātesmāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

11. Papildu informācija (1) (7) (9) 

11.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

11.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

11.3. Ar audzēšanas programmu saistītie donormātītes ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

11.4. Cita attiecīga informācija par donormātīti 

11.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaužu vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti, 
ja tie nav norādīti 10. punktā 

12. Validācija (10)  

12.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

12.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu, uzvārdu un amatu (11), kura parakstījusi sertifikātu)  

12.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    

B daļa. Informācija par krustojuma vaislas cūku donortēviņu  (3) 

1. Sertifikātu izdevušās krustojuma cūku audzētāju organizācijas nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja 
iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsreģistra nosaukums 3. Šķirnes (4)/līnijas (4)/krustojuma (4) nosaukums 

4. Donortēviņa ciltsreģistra numurs 
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5. Donortēviņa identifikācijas dati (5) 

5.1. Sistēma 

5.2. Individuālais identifikācijas numurs 

5.3. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs 

5.4. Vārds (1) 

6. Identitātes pārbaude (1) (6) (7) 

6.1. Metode 

6.2. Rezultāts 

7. Donortēviņa dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) un valsts 

8. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (1) 

9. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (1) 

10. Donortēviņa ģenētiskā izcelsme (7) 

10.1. Tēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.1.2. Tēvamāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2. Māte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2.1. Mātestēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2.2. Mātesmāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs (5) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

11. Papildu informācija (1) (7) (9) 

11.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

11.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

11.3. Ar audzēšanas programmu saistītie donortēviņa ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

11.4. Cita attiecīga informācija par donortēviņu 

11.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaužu vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti, ja 
tie nav norādīti 10. punktā 
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12. Validācija (10)  

12.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

12.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu, uzvārdu un amatu (11), kura parakstījusi sertifikātu)  

14.2. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    

C daļa. Informācija par embrijiem (12) 

1. Donormātītes identifikācijas dati (5) (10) 

1.1. Individuālais identifikācijas numurs 

1.2. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs 

1.3. Atsauce uz donormātītes zootehnisko sertifikātu (1) 

2. Donortēviņa(-u) identifikācijas dati (5) (10) 

2.1. Individuālais(-ie) identifikācijas numurs(-i) 

2.2. Dzīvnieka veselības identifikācijas numurs(-i) 

2.3. Atsauce(-es) uz zootehnisko(-ajiem) sertifikātu(-iem) attiecībā uz 

2.3.1. donortēviņu(-iem) (1) (4) 

2.3.2. spermu (1) (4) 

3. Embriju identifikācijas dati 

Paješu vai citu 
iepakojumu krā­

sa (1)  (13) 

Uz pajetēm vai 
citiem iepakoju­
miem norādītais 

kods 

Paješu vai citu 
iepakojumu 

skaits 

Embriju 
skaits (14) (15) 

Ieguves vai 
sagatavoša­

nas vieta 

Ieguves vai sa­
gatavošanas 

datums 
(dd.mm.gggg. 

vai ISO 8601) 

Citi da­
ti (1) (16)                              

4. Nosūtītāja embriju ieguves vai sagatavošanas brigāde 

4.1. Nosaukums 

4.2. Adrese 

4.3. Apstiprināšanas numurs 

5. Galamērķis (ierakstīt nosaukumu un adresi) 
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D daļa. Informācija par embrija(-u) surogātmātīti 

6. Surogātmātītes (5) individuālais identifikācijas numurs (1) 

7. Validācija  

7.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

7.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu, uzvārdu un amatu (17), kura parakstījusi minēto sertifikātu)  

7.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zemsvītras piezīmes 
(1) Neaizpildīt, ja nav piemērojams. 
(2) Ja zootehniskā sertifikāta A un/vai B daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta un ja ir pievienota attiecībā uz krustojuma 

vaislas cūku donormātīti(-ēm) vai donortēviņu(-iem) vai attiecībā uz šā (šo) krustojuma vaislas cūku donortēviņa(-u) spermu izdota 
zootehniskā sertifikāta kopija, jāsniedz atsauce (sertifikāta numurs) uz minēto krustojuma vaislas cūku donormātītes(-šu) vai 
donortēviņa(-u) vai šā (šo) krustojuma vaislas cūku donortēviņa(-u) spermas zootehnisko sertifikātu. 

(3) Zootehniskā sertifikāta A un/vai B daļu var neaizpildīt vai izņemt no zootehniskā sertifikāta, ievērojot 12. zemsvītras piezīmē 
sniegtos norādījumus. 

(4) Lieko svītrot. 
(5) Individuālo identifikāciju veic saskaņā ar tādas audzēšanas programmas noteikumiem, kas apstiprināta saskaņā ar Regulas (ES) 

2016/1012 8. panta 3. punktu un, ja piemērojams, saskaņā ar minētās regulas 12. pantu. Identifikācijas numuru piešķir saskaņā ar 
Savienības dzīvnieku veselības tiesību aktiem par dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 

(6) Saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 22. panta 2. punktu krustojuma cūku audzētāju organizācijas to var prasīt norādīt attiecībā uz 
krustojuma vaislas cūkām, ko izmanto spermas savākšanai mākslīgās apsēklošanas nolūkā vai ko izmanto oocītu savākšanai vai 
embriju ieguvei. 

(7) Vajadzības gadījumā pievienojiet papildu lapas. 
(8) Norādiet individuālo identifikācijas numuru, ja tas atšķiras no ciltsgrāmatas numura. 
(9) Ja snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultātiem var piekļūt tīmekļa vietnē, tā vietā var norādīt tiešu atsauci uz šo 

tīmekļa vietni. 
(10) Jānorāda tikai tad, ja zootehniskā sertifikāta A vai B daļu izdod krustojuma cūku audzētāju organizācija vai Regulas (ES) 2016/1012 

30. panta 2. punkta b) apakšpunktā minētā kompetentā iestāde, un zootehniskā sertifikāta C un D daļu izdod saskaņā ar minētās 
regulas 31. panta 1. punktu pilnvarota embriju ieguves vai sagatavošanas brigāde. 

(11) Šī persona ir krustojuma cūku audzētāju organizācijas pārstāvis vai Regulas (ES) 2016/1012 30. panta 2. punkta b) apakšpunktā 
minētās kompetentās iestādes pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

(12) Ja saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 regulas 31. panta 1. punktu pilnvarota embriju ieguves vai sagatavošanas brigāde izdod tikai 
zootehniskā sertifikāta C un attiecīgā gadījumā D daļu un zootehniskā sertifikāta A un/vai B daļu neaizpilda vai izņem no 
zootehniskā sertifikāta, C daļas 1. un 2. punkts jāaizpilda un zootehniskā sertifikāta kopijas jāpievieno šādi:  
a) donormātītēm – saskaņā ar paraugu, kas noteikts Regulas (ES) 2017/717 II pielikuma A iedaļā; 
b) attiecībā uz apaugļošanai paredzēto spermu: 

i) kā aprakstīts a) apakšpunktā, ar nepieciešamajiem pielāgojumiem attiecībā uz donortēviņiem; vai 
ii) saskaņā ar paraugu, kas noteikts Regulas (ES) 2017/717 II pielikuma B iedaļā. 

(13) Fakultatīvi. 
(14) Ja pajetē vai citā iepakojumā ir vairāk nekā viens embrijs, skaidri jānorāda embriju skaits. 
(15) Pajete vai cits iepakojums var saturēt embrijus, kas sagatavoti no oocītiem, kuri savākti no vienas krustojuma vaislas mātītes, vai 

embrijus, kas iegūti no šādas mātītes, kura apaugļota ar spermu, kas savākta no vairāk nekā viena krustojuma vaislas donortēviņa, 
ar nosacījumu, ka C daļas 2.3. punktā ir sniegta informācija par visiem krustojuma vaislas donortēviņiem, no kuriem sperma 
savākta. 

(16) Attiecīgā gadījumā var norādīt informāciju par embrijiem, kas šķiroti pēc dzimuma, vai par embrija attīstības stadiju. 
(17) Šī persona ir krustojuma cūku audzētāju organizācijas pārstāvis vai Regulas (ES) 2016/1012 30. panta 2. punkta b) apakšpunktā 

minētās kompetentās iestādes pārstāvis, vai saskaņā ar minētās regulas 31. panta 1. punktu pilnvarotas embriju ieguves vai 
sagatavošanas brigādes pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

Piezīmes 
• Zootehnisko sertifikātu sagatavo vismaz vienā no nosūtītājas dalībvalsts oficiālajām valodām. 
• Paraksta krāsai jābūt atšķirīgai no sertifikāta drukātajā daļā izmantotās krāsas. 
• Zootehnisko sertifikātu var izdot portretorientācijā vai ainavorientācijā. 
• Šā zootehniskā sertifikāta zemsvītras piezīmes un piezīmes var neizdrukāt, ja nosaukumā ir iekļauta atsauce uz tieši pieejamu 

daudzvalodu informācijas avotu.   
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III PIELIKUMS 

Īstenošanas regulas (ES) 2017/717 III pielikumu aizstāj ar šādu: 

“III PIELIKUMS 

ZOOTEHNISKO SERTIFIKĀTU VEIDLAPU PARAUGI TĪRŠĶIRNES VAISLAS DZĪVNIEKU UN TO 
REPRODUKTĪVO PRODUKTU IEVEŠANAI SAVIENĪBĀ 

A IEDAĻA 

Zootehniskais sertifikāts liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu sugu tīršķirnes vaislas dzīvnieku ievešanai Savienībā                                                                

Zootehniskais sertifikāts saskaņā ar Regulu (ES) 2016/1012 šādu sugu tīršķirnes 
vaislas dzīvnieku ievešanai Savienībā: 
a) liellopu sugas (Bos taurus, Bos indicus, Bubalus bubalis) (1) 
b) cūku sugas (Sus scrofa) (1) (2) 
c) aitu sugas (Ovis aries) (1) 
d) kazu sugas (Capra hircus) (1) 
e) zirgu sugas (Equus caballus un Equus asinus) (1) 

Zootehniskie sertifikāti, ieskaitot to zemsvītras piezīmes un piezīmes, visās ES oficiālajās valodās ir 
pieejami EUR-Lex tīmekļa vietnē. 

(var norādīt sertifikātu izdevu­
šās šķirnes dzīvnieku audzētāju 

institūcijas logotipu) 

Sertifikāta numurs (3) 

1. Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja 
iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsgrāmatas nosaukums 3. Tīršķirnes vaislas dzīvnieka šķirnes nosaukums 

4. Ciltsgrāmatas, kurā dzīvnieks ierakstīts, pamatdaļas klase (3) 

5. Dzīvnieka dzimums 6. Dzīvnieka ciltsgrāmatas numurs 

7. Tīršķirnes vaislas dzīvnieka identifikācijas dati (4) 

7.1. Sistēma 

7.2. Individuālais identifikācijas numurs 

7.3. Vārds (3) 

8. Identitātes pārbaude (3) (5) (6) 

8.1. Metode 

8.2. Rezultāts 

9. Dzīvnieka dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) (7) un valsts 

10. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (3) 

11. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (3) 

12. Tīršķirnes vaislas dzīvnieka ģenētiskā izcelsme (6) (8) 

12.1. Tēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (9) 
Vārds (3) 

12.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (9) 
Vārds (3)  
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12.1.2. Tēvamāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (9) 
Vārds (3) 

12.2. Māte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (9) 
Vārds (3) 

12.2.1. Mātestēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (9) 
Vārds (3) 

12.2.2. Mātesmāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (9) 
Vārds (3) 

13. Papildu informācija (3) (6) (10) 

13.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

13.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

13.3. Ar audzēšanas programmu saistītie dzīvnieka ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

13.4. Cita attiecīga informācija par tīršķirnes vaislas dzīvnieku 

13.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas 
rezultāti, ja tie nav norādīti 12. punktā 

14. Apsēklošana (1)/pārošana (1) (3) (11) 

14.1. Datums (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātā, vai tādā pašā datuma formātā norādiet pārošanas 
periodu no.... līdz...) 

14.2. Apaugļotāja(-u) tēviņa(-u) identifikācijas dati 

14.2.1. Ciltsgrāmatas numurs(-i) un daļa(-s) 

14.2.2. Individuālais(-ie) identifikācijas numurs(-i) (4) (9) 

14.2.3. Vārds(-i) (3) 

14.2.4. Identitātes pārbaudes sistēma(-as) un rezultāts(-i) (5) 

15. Tās šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības (1)/ kompetentās iestādes (1)/ krustojuma cūku audzētāju 
organizācijas (1) nosaukums, kas uztur ciltsgrāmatu (1)/ciltsreģistru (1), kurā paredzēts ierakstīt (1)/reģistrēt (1) 
tīršķirnes vaislas dzīvnieku (norādiet kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

16. Validācija  

16.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

16.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu un amatu (12), kura parakstījusi sertifikātu)  

16.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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Zemsvītras piezīmes 
(1) Lieko svītrot. 
(2) Vienu zootehnisko sertifikātu var izdot cūku sugu tīršķirnes vaislas dzīvnieku grupai, ja minētie tīršķirnes vaislas dzīvnieki ir viena 

vecuma, tiem ir viena ģenētiskā māte un tēvs un šā zootehniskā sertifikāta 5., 6., 7.2., 13. un, ja piemērojams, 14. punktā ir 
norādīta individuāla informācija. 

(3) Neaizpildīt, ja nav piemērojams. 
(4) Saskaņā ar nosūtītājas valsts tiesību aktiem par dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 
(5) Jānorāda saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 22. panta 1. punktu attiecībā uz liellopu, aitu, kazu un zirgu sugu tīršķirnes vaislas 

dzīvniekiem, ko izmanto spermas savākšanai mākslīgās apsēklošanas nolūkā. Saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 
22. panta 2. punktu šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības, kas uztur ciltsgrāmatu, kurā dzīvnieku paredzēts ierakstīt, to var prasīt 
norādīt attiecībā uz cūku sugu tīršķirnes vaislas dzīvniekiem, ko izmanto spermas savākšanai mākslīgās apsēklošanas nolūkā, vai 
attiecībā uz liellopu, aitu, kazu, cūku un zirgu sugu tīršķirnes vaislas dzīvniekiem, ko izmanto oocītu savākšanai un embriju ieguvei. 

(6) Vajadzības gadījumā pievienojiet papildu lapas. 
(7) Attiecībā uz aitu un kazu sugu dzīvniekiem, ko tur ekstensīvās lauksaimniecības apstākļos, dzimšanas datuma vietā var norādīt 

dzimšanas gadu (gggg) un identifikācijas datumu (dd.mm.gggg. vai ISO 8601). 
(8) Attiecībā uz ciltsgrāmatas daļu norādiet “pamatdaļa” vai “papilddaļa”. Var norādīt informāciju par citām paaudzēm. 
(9) Norādiet individuālo identifikācijas numuru, ja tas atšķiras no ciltsgrāmatas numura. 
(10) Ja snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultātiem var piekļūt tīmekļa vietnē, tā vietā var norādīt tiešu atsauci uz šo 

tīmekļa vietni. 
(11) Jānorāda grūsnu mātīšu gadījumā. Informāciju var norādīt atsevišķā dokumentā. 
(12) Šī persona ir Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļautas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas pārstāvis (tai 

skaitā nosūtītājas valsts oficiālā dienesta pārstāvis), kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

Piezīmes 
• Zootehnisko sertifikātu izdod vismaz vienā no nosūtītājas valsts oficiālajām valodām. 
• Paraksta krāsai jābūt atšķirīgai no sertifikāta drukātajā daļā izmantotās krāsas. 
• Zootehnisko sertifikātu var izdot portretorientācijā vai ainavorientācijā. 
• Šā zootehniskā sertifikāta zemsvītras piezīmes un piezīmes var neizdrukāt, ja nosaukumā ir iekļauta atsauce uz tieši pieejamu 

daudzvalodu informācijas avotu.   
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B IEDAĻA 

Zootehniskais sertifikāts tīršķirnes vaislas dzīvnieku spermas ievešanai Savienībā                                                                

Zootehniskais sertifikāts saskaņā ar Regulu (ES) 2016/1012 šādu sugu 
tīršķirnes vaislas dzīvnieku spermas ievešanai Savienībā: 
a) liellopu sugas (Bos taurus, Bos indicus, Bubalus bubalis) (1) 
b) cūku sugas (Sus scrofa) (1) 
c) aitu sugas (Ovis aries) (1) 
d) kazu sugas (Capra hircus) (1) 
e) zirgu sugas (Equus caballus un Equus asinus) (1) 

Zootehniskie sertifikāti, ieskaitot to zemsvītras piezīmes un piezīmes, visās ES oficiālajās 
valodās ir pieejami EUR-Lex tīmekļa vietnē 

(var norādīt sertifikātu izdevušās šķirnes 
dzīvnieku audzētāju institūcijas vai sper­
mas savākšanas vai uzglabāšanas centra 

logotipu) 

Sertifikāta numurs (2) 

Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas / spermas savākšanas vai uzglabāšanas centra nosaukums 
(norādiet kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) / atsauce uz donordzīvnieka zootehnisko sertifikātu (3)    

A daļa. Informācija par tīršķirnes vaislas donortēviņu (4) 

1. Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja 
iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsgrāmatas nosaukums 3. Donortēviņa šķirnes nosaukums 

4. Ciltsgrāmatas, kurā donortēviņš ierakstīts, pamatdaļas klase (2) 

5. Donortēviņa ciltsgrāmatas numurs 

6. Donortēviņa identifikācijas dati (5) 

6.1. Sistēma 

6.2. Individuālais identifikācijas numurs 

6.3. Vārds (2) 

7. Identitātes pārbaude (2) (6) (7) 

7.1. Metode 

7.2. Rezultāts 

8. Donortēviņa dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) (8) un valsts 

9. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

10. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

11. Donortēviņa ģenētiskā izcelsme (7) (9) 

11.1. Tēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

11.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

11.1.2. Tēvamāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 
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11.2. Māte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

11.2.1. Mātestēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

11.2.2. Mātesmāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

12. Papildu informācija (2) (7) (11) 

12.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

12.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

12.3. Ar audzēšanas programmu saistītie donortēviņa ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

12.4. Cita attiecīga informācija par donortēviņu 

12.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas 
rezultāti, ja tie nav norādīti 11. punktā 

13. Validācija (12)  

13.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

13.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu un amatu (13), kura parakstījusi sertifikātu)  

13.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    

B daļa. Informācija par spermu (14) 

1. Donortēviņa(-u) identifikācijas dati (5) (12) 

1.1. Individuālais(-ie) identifikācijas numurs(-i) 

1.2. Atsauce(-es) uz donortēviņa(-u) zootehnisko(-ajiem) sertifikātu(-iem) (2) 

2. Identifikācijas sistēma 

Paješu vai cituie­
pakojumu krā­

sa (2) (15) 

Uz pajetēm vai 
citiem iepakoju­
miem norādītais 

kods 

Paješu vai citu ie­
pakojumu 
skaits (16) 

Savākšanas vieta Savākšanas da­
tums 

(dd.mm.gggg. vai 
ISO 8601) 

Citi dati (2) (17)                          
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3. Savākšanas vai uzglabāšanas centrs, kurš nosūtījis spermu 

3.1. Nosaukums 

3.2. Adrese 

3.3. Apstiprināšanas numurs 

4. Galamērķis (ierakstiet nosaukumu un adresi) 

5. Šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības (1) (vai trešās personas (1), kuru tā izraudzījusies), kas ir atbildīga par 
pārbaudes veikšanu, nosaukums un adrese (2) (18) 

6. Validācija  

6.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

6.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu un amatu (19), kura parakstījusi sertifikātu)  

6.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zemsvītras piezīmes 
(1) Lieko svītrot. 
(2) Neaizpildīt, ja nav piemērojams. 
(3) Ja zootehniskā sertifikāta A daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta un ja ir pievienota attiecībā uz tīršķirnes vaislas 

donortēviņu(-iem) izdota zootehniskā sertifikāta kopija, jāsniedz atsauce (sertifikāta numurs) uz minēto tīršķirnes vaislas 
donortēviņa(-u) zootehnisko sertifikātu. 

(4) Zootehniskā sertifikāta A daļu var neaizpildīt vai izņemt no zootehniskā sertifikāta, ievērojot 14. zemsvītras piezīmē sniegtos 
norādījumus. 

(5) Saskaņā ar nosūtītājas valsts tiesību aktiem par dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 
(6) Jānorāda saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 22. panta 1. punktu attiecībā uz liellopu, aitu, kazu un zirgu sugu tīršķirnes vaislas 

dzīvniekiem, ko izmanto spermas savākšanai mākslīgās apsēklošanas nolūkā. Saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 
22. panta 2. punktu šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrība, kas uztur ciltsgrāmatu, kurā paredzēts ierakstīt donordzīvnieka 
pēcnācēju, to var prasīt norādīt attiecībā uz cūku sugu tīršķirnes vaislas dzīvniekiem, ko izmanto spermas savākšanai mākslīgās 
apsēklošanas nolūkā. 

(7) Vajadzības gadījumā pievienojiet papildu lapas. 
(8) Attiecībā uz aitu un kazu sugu dzīvniekiem, ko tur ekstensīvās lauksaimniecības apstākļos, dzimšanas datuma vietā var norādīt 

dzimšanas gadu (gggg) un identifikācijas datumu (dd.mm.gggg. vai ISO 8601). 
(9) Norādiet “pamatdaļa” vai “papilddaļa”. Var norādīt informāciju par citām paaudzēm. 
(10) Norādiet individuālo identifikācijas numuru, ja tas atšķiras no ciltsgrāmatas numura. 
(11) Ja snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultātiem var piekļūt tīmekļa vietnē, tā vietā var norādīt tiešu atsauci uz šo 

tīmekļa vietni. 
(12) Jānorāda tikai tad, ja zootehniskā sertifikāta A daļu izdod Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļauta šķirnes 

dzīvnieku audzētāju institūcija (tai skaitā nosūtītājas valsts oficiālais dienests) un ja zootehniskā sertifikāta B daļu izdod spermas 
savākšanas vai uzglabāšanas centrs, kas saskaņā ar minētās regulas 33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes dzīvnieku audzētāju 
institūcijas vārdā. 

(13) Šī persona ir Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļautas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas pārstāvis (tai 
skaitā nosūtītājas valsts oficiālā dienesta pārstāvis), kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

(14) Ja spermas savākšanas vai uzglabāšanas centrs, kas saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes dzīvnieku 
audzētāju institūcijas vārdā, izdod tikai zootehniskā sertifikāta B daļu un zootehniskā sertifikāta A daļu neaizpilda vai izņem no 
zootehniskā sertifikāta, B daļas 1. punkts jāaizpilda un jāpievieno kopijas no donortēviņu zootehniskajiem sertifikātiem, kuri izdoti 
saskaņā ar paraugu, kas noteikts Regulas (ES) 2017/717 III pielikuma A iedaļā. 

(15) Fakultatīvi. 
(16) Pajete vai cits iepakojums var saturēt spermu, kas savākta no vairāk nekā viena tīršķirnes vaislas dzīvnieka, ar nosacījumu, ka B daļas 

1.2. punktā ir sniegta informācija par visiem tīršķirnes vaislas donortēviņiem, no kuriem sperma savākta. 
(17) Attiecīgā gadījumā var norādīt informāciju par spermu, kas šķirota pēc dzimuma. 
(18) Attiecībā uz spermu, kas paredzēta tādu liellopu, cūku, aitu vai kazu sugu tīršķirnes vaislas dzīvnieku pārbaudei, kuriem nav veikta 

snieguma pārbaude vai ģenētiskā izvērtēšana, saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 21. panta 1. punkta g) apakšpunktā minētajiem 
kvantitātes ierobežojumiem. 

(19) Šī persona ir Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļautas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas pārstāvis (tai 
skaitā nosūtītājas valsts oficiālā dienesta pārstāvis) vai spermas savākšanas vai uzglabāšanas centra, kas saskaņā ar minētās regulas 
33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas vārdā, pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko 
sertifikātu. 
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Piezīmes 
• Zootehnisko sertifikātu izdod vismaz vienā no nosūtītājas valsts oficiālajām valodām. 
• Paraksta krāsai jābūt atšķirīgai no sertifikāta drukātajā daļā izmantotās krāsas. 
• Zootehnisko sertifikātu var izdot portretorientācijā vai ainavorientācijā. 
• Šā zootehniskā sertifikāta zemsvītras piezīmes un piezīmes var neizdrukāt, ja nosaukumā ir iekļauta atsauce uz tieši pieejamu 

daudzvalodu informācijas avotu.   
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C IEDAĻA 

Zootehniskais sertifikāts tīršķirnes vaislas dzīvnieku oocītu ievešanai Savienībā                                                                

Zootehniskais sertifikāts saskaņā ar Regulu (ES) 2016/1012 šādu sugu tīršķirnes 
vaislas dzīvnieku oocītu ievešanai Savienībā: 
a) liellopu sugas (Bos taurus, Bos indicus, Bubalus bubalis) (1) 
b) cūku sugas (Sus scrofa) (1) 
c) aitu sugas (Ovis aries) (1) 
d) kazu sugas (Capra hircus) (1) 
e) zirgu sugas (Equus caballus un Equus asinus) (1) 

Zootehniskie sertifikāti, ieskaitot to zemsvītras piezīmes un piezīmes, visās ES oficiālajās valodās ir 
pieejami EUR-Lex tīmekļa vietnē 

(var norādīt sertifikātu izdevušās 
institūcijas vai embriju sagata­

vošanas brigādes logotipu) 

Sertifikāta numurs (2) 

Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas / embriju sagatavošanas brigādes nosaukums (norādiet 
kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) / atsauce uz donordzīvnieka zootehnisko sertifikātu (3)    

A daļa. Informācija par tīršķirnes vaislas donormātīti (4) 

1. Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja 
iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsgrāmatas nosaukums 3. Donormātītes šķirnes nosaukums 

4. Ciltsgrāmatas, kurā donormātīte ierakstīta, pamatdaļas klase (2) 

5. Donormātītes ciltsgrāmatas numurs 

6. Donormātītes identifikācijas dati (5) 

6.1. Sistēma 

6.2. Individuālais identifikācijas numurs 

6.3. Vārds (2) 

7. Identitātes pārbaude (2) (6) (7) 

7.1. Metode 

7.2. Rezultāts 

8. Donormātītes dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) (8) un valsts 

9. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

10. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

11. Donormātītes ģenētiskā izcelsme (7) (9) 

11.1. Tēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

11.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

11.1.2. Tēvamāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 
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11.2. Māte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

11.2.1. Mātestēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

11.2.2. Mātesmāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

12. Papildu informācija (2) (7) (11) 

12.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

12.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

12.3. Ar audzēšanas programmu saistītie donormātītes ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

12.4. Cita attiecīga informācija par donormātīti 

12.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas 
rezultāti, ja tie nav norādīti 11. punktā 

13. Validācija (12)  

13.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

13.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu un amatu (13), kura parakstījusi sertifikātu)  

13.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    

B daļa. Informācija par oocītiem (14) 

1. Donormātītes identifikācijas dati (5) (12) 

1.1. Individuālais identifikācijas numurs 

1.2. Atsauce uz donormātītes zootehnisko sertifikātu (2) 

2. Oocītu identifikācijas dati 

Paješu vai citu 
iepakojumu krā­

sa (2) (15) 

Uz pajetēm vai 
citiem iepakoju­
miem norādītais 

kods 

Paješu vai citu 
iepakojumu 

skaits 

Oocītu 
skaits (16) 

Savākšanas 
vieta 

Savākšanas 
datums 

(dd.mm.gggg. 
vai ISO 8601) 

Citi dati (2)                              
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3. Nosūtītāja embriju sagatavošanas brigāde 

3.1. Nosaukums 

3.2. Adrese 

3.3. Apstiprināšanas numurs 

4. Galamērķis (ierakstiet nosaukumu un adresi) 

5. Validācija  

5.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

5.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu un amatu (17), kura parakstījusi sertifikātu)  

5.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zemsvītras piezīmes 
(1) Lieko svītrot. 
(2) Neaizpildīt, ja nav piemērojams. 
(3) Ja zootehniskā sertifikāta A daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta un ja ir pievienota attiecībā uz tīršķirnes vaislas 

donormātīti izdota zootehniskā sertifikāta kopija, jāsniedz atsauce (sertifikāta numurs) uz minēto tīršķirnes vaislas donormātītes 
zootehnisko sertifikātu. 

(4) Zootehniskā sertifikāta A daļu var neaizpildīt vai izņemt no zootehniskā sertifikāta, ievērojot 14. zemsvītras piezīmē sniegtos 
norādījumus. 

(5) Saskaņā ar nosūtītājas valsts tiesību aktiem par dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 
(6) Saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 22. panta 2. punktu šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības, kas uztur ciltsgrāmatu, kurā 

paredzēts ierakstīt donordzīvnieka pēcnācēju, to var prasīt norādīt attiecībā uz liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu sugu tīršķirnes 
vaislas dzīvniekiem, ko izmanto oocītu savākšanai. 

(7) Vajadzības gadījumā pievienojiet papildu lapas. 
(8) Attiecībā uz aitu un kazu sugu dzīvniekiem, ko tur ekstensīvās lauksaimniecības apstākļos, dzimšanas datuma vietā var norādīt 

dzimšanas gadu (gggg) un identifikācijas datumu (dd.mm.gggg. vai ISO 8601). 
(9) Norādiet “pamatdaļa” vai “papilddaļa”. Var norādīt informāciju par citām paaudzēm. 
(10) Norādiet individuālo identifikācijas numuru, ja tas atšķiras no ciltsgrāmatas numura. 
(11) Ja snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultātiem var piekļūt tīmekļa vietnē, tā vietā var norādīt tiešu atsauci uz šo 

tīmekļa vietni. 
(12) Jānorāda tikai tad, ja zootehniskā sertifikāta A daļu izdod Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļauta šķirnes 

dzīvnieku audzētāju institūcija (tai skaitā nosūtītājas valsts oficiālais dienests) un ja zootehniskā sertifikāta B daļu izdod embriju 
sagatavošanas brigāde, kas saskaņā ar minētās regulas 33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas vārdā. 

(13) Šī persona ir Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļautas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas pārstāvis (tai 
skaitā nosūtītājas valsts oficiālā dienesta pārstāvis), kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

(14) Ja embriju sagatavošanas brigāde, kas saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes dzīvnieku audzētāju 
institūcijas vārdā, izdod tikai zootehniskā sertifikāta B daļu un zootehniskā sertifikāta A daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā 
sertifikāta, B daļas 1. punkts jāaizpilda un jāpievieno kopijas no donormātītes zootehniskajiem sertifikātiem, kuri izdoti saskaņā ar 
paraugu, kas noteikts Regulas (ES) 2017/717 III pielikuma A iedaļā. 

(15) Fakultatīvi. 
(16) Ja pajetē vai citā iepakojumā ir vairāk nekā viens oocīts, skaidri jānorāda oocītu skaits. Pajete vai cits iepakojums satur tikai no viena 

tīršķirnes vaislas dzīvnieka savāktus oocītus. 
(17) Šī persona ir Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļautas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas pārstāvis (tai 

skaitā nosūtītājas valsts oficiālā dienesta pārstāvis) vai embriju sagatavošanas brigādes, kas saskaņā ar minētās regulas 
33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas vārdā, pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko 
sertifikātu. 

Piezīmes 
• Zootehnisko sertifikātu izdod vismaz vienā no nosūtītājas valsts oficiālajām valodām. 
• Paraksta krāsai jābūt atšķirīgai no sertifikāta drukātajā daļā izmantotās krāsas. 
• Zootehnisko sertifikātu var izdot portretorientācijā vai ainavorientācijā. 
• Šā zootehniskā sertifikāta zemsvītras piezīmes un piezīmes var neizdrukāt, ja nosaukumā ir iekļauta atsauce uz tieši pieejamu 

daudzvalodu informācijas avotu.   
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D IEDAĻA 

Zootehniskais sertifikāts tīršķirnes vaislas dzīvnieku embriju ievešanai Savienībā                                                                

Zootehniskais sertifikāts saskaņā ar Regulu (ES) 2016/1012 šādu sugu tīršķirnes 
vaislas dzīvnieku embriju ievešanai Savienībā: 
a) liellopu sugas (Bos taurus, Bos indicus, Bubalus bubalis) (1) 
b) cūku sugas (Sus scrofa) (1) 
c) aitu sugas (Ovis aries) (1) 
d) kazu sugas (Capra hircus) (1) 
e) zirgu sugas (Equus caballus un Equus asinus) (1) 

Zootehniskie sertifikāti, ieskaitot to zemsvītras piezīmes un piezīmes, visās ES oficiālajās valodās ir 
pieejami EUR-Lex tīmekļa vietnē 

(var norādīt sertifikātu izdevušās 
šķirnes dzīvnieku audzētāju in­
stitūcijas vai embriju ieguves vai 
sagatavošanas brigādes logoti­

pu) 

Sertifikāta numurs (2) 

Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas / embriju ieguves vai sagatavošanas brigādes nosaukums 
(norādiet kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) / atsauce uz donordzīvnieka(-u) zootehnisko(-ajiem) 
sertifikātu(-iem) (3)    

A daļa. Informācija par tīršķirnes vaislas donormātīti (4) 

1. Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja 
iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsgrāmatas nosaukums 3. Donormātītes šķirnes nosaukums 

4. Ciltsgrāmatas, kurā donormātīte ierakstīta, pamatdaļas klase (2) 

5. Donormātītes ciltsgrāmatas numurs 

6. Donormātītes identifikācijas dati (5) 

6.1. Sistēma 

6.2. Individuālais identifikācijas numurs 

6.3. Vārds (2) 

7. Identitātes pārbaude (2) (6) (7) 

7.1. Metode 

7.2. Rezultāts 

8. Donormātītes dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) (8) un valsts 

9. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

10. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

11. Donormātītes ģenētiskā izcelsme (7) (9) 

11.1. Tēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

11.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

11.1.2. Tēvamāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 
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11.2. Māte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

11.2.1. Mātestēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

11.2.2. Mātesmāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

12. Papildu informācija (2) (7) (11) 

12.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

12.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

12.3. Ar audzēšanas programmu saistītie donormātītes ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

12.4. Cita attiecīga informācija par donormātīti 

12.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas 
rezultāti, ja tie nav norādīti 11. punktā 

13. Validācija (12)  

13.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

13.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu un amatu (13), kura parakstījusi sertifikātu)  

13.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    

B daļa. Informācija par tīršķirnes vaislas donortēviņu (4) 

1. Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja 
iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsgrāmatas nosaukums 3. Donortēviņa šķirnes nosaukums 

4. Ciltsgrāmatas, kurā donortēviņš ierakstīts, pamatdaļas klase (2) 

5. Donortēviņa ciltsgrāmatas numurs 

6. Donortēviņa identifikācijas dati (5) 

6.1. Sistēma 

6.2. Individuālais identifikācijas numurs 

6.3. Vārds (2) 

7. Identitātes pārbaude (2) (6) (7) 

7.1. Metode 

7.2. Rezultāts 

8. Donortēviņa dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) (8) un valsts 

9. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 
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10. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

11. Donortēviņa ģenētiskā izcelsme (7) (9) 

11.1. Tēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

11.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

11.1.2. Tēvamāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

11.2. Māte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

11.2.1. Mātestēvs 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

11.2.2. Mātesmāte 
Ciltsgrāmatas numurs un daļa 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (10) 
Vārds (2) 

12. Papildu informācija (2) (7) (11) 

12.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

12.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

12.3. Ar audzēšanas programmu saistītie donortēviņa ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

12.4. Cita attiecīga informācija par donortēviņu 

12.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti, 
ja tie nav norādīti 11. punktā 

13. Validācija (12)  

13.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

13.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu un amatu (13), kura parakstījusi sertifikātu)  

13.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    

C daļa. Informācija par embrijiem (14) 

1. Donormātītes identifikācijas dati (5) (12) 

1.1. Individuālais identifikācijas numurs 

1.2. Atsauce uz donormātītes zootehnisko sertifikātu (2) 
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2. Donortēviņa(-u) identifikācijas dati (5) (12) 

2.1. Individuālais(-ie) identifikācijas numurs(-i) 

2.2. Atsauce(-es) uz zootehnisko(-ajiem) sertifikātu(-iem) attiecībā uz 

2.2.1. donortēviņu(-iem) (1) (2) 

2.2.2. spermu (1) (2) 

3. Embriju identifikācijas dati 

Paješu vai citu 
iepakojumu krā­

sa (2) (15) 

Uz pajetēm vai 
citiem iepakoju­
miem norādītais 

kods 

Paješu vai citu 
iepakojumu 

skaits 

Embriju 
skaits (16) (17) 

Ieguves vai 
sagatavoša­

nas vieta 

Ieguves vai sa­
gatavošanas 

datums 
(dd.mm.gggg. 

vai ISO 8601) 

Citi da­
ti (2) (18)                              

4. Nosūtītāja embriju ieguves vai sagatavošanas brigāde 

4.1. Nosaukums 

4.2. Adrese 

4.3. Apstiprināšanas numurs 

5. Galamērķis (ierakstiet nosaukumu un adresi) 

D daļa. Informācija par embrija(-u) surogātmātīti 

6. Surogātmātītes (5) individuālais identifikācijas numurs (2) 

7. Validācija  

7.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

7.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu un amatu (18), kura parakstījusi sertifikātu)  

7.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zemsvītras piezīmes 
(1) Lieko svītrot. 
(2) Neaizpildīt, ja nav piemērojams. 
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(3) Ja zootehniskā sertifikāta A vai B daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta un ja ir pievienota attiecībā uz tīršķirnes 
vaislas donormātīti(-ēm) vai donortēviņu(-iem) vai attiecībā uz šā (šo) tīršķirnes vaislas donortēviņa(-u) spermu izdota zootehniskā 
sertifikāta kopija, jāsniedz atsauce (sertifikāta numurs) uz minēto tīršķirnes vaislas donormātītes(-šu) vai donortēviņa(-u) vai šā (šo) 
tīršķirnes vaislas donortēviņa(-u) spermas zootehnisko sertifikātu. 

(4) Zootehniskā sertifikāta A vai B daļu var neaizpildīt vai izņemt no zootehniskā sertifikāta, ievērojot 14. zemsvītras piezīmē sniegtos 
norādījumus. 

(5) Saskaņā ar nosūtītājas valsts tiesību aktiem par dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 
(6) Jānorāda saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 22. panta 1. punktu attiecībā uz liellopu, aitu, kazu un zirgu sugu tīršķirnes vaislas 

dzīvniekiem, ko izmanto spermas savākšanai mākslīgās apsēklošanas nolūkā. Saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 
22. panta 2. punktu šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības, kas uztur ciltsgrāmatu, kurā paredzēts ierakstīt no šiem embrijiem 
iegūtu pēcnācēju, to var prasīt norādīt attiecībā uz liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu sugu tīršķirnes vaislas dzīvniekiem, ko 
izmanto oocītu savākšanai un embriju ieguvei. 

(7) Vajadzības gadījumā pievienojiet papildu lapas. 
(8) Attiecībā uz aitu un kazu sugu dzīvniekiem, ko tur ekstensīvās lauksaimniecības apstākļos, dzimšanas datuma vietā var norādīt 

dzimšanas gadu (gggg) un identifikācijas datumu (dd.mm.gggg. vai ISO 8601). 
(9) Norādiet “pamatdaļa” vai “papilddaļa”. Var norādīt informāciju par citām paaudzēm. 
(10) Norādiet individuālo identifikācijas numuru, ja tas atšķiras no ciltsgrāmatas numura. 
(11) Ja snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultātiem var piekļūt tīmekļa vietnē, tā vietā var norādīt tiešu atsauci uz šo 

tīmekļa vietni. 
(12) Jānorāda tikai tad, ja zootehniskā sertifikāta A vai B daļu izdod Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļauta 

šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcija (tai skaitā nosūtītājas valsts oficiālais dienests) un ja zootehniskā sertifikāta C un D daļu 
izdod embriju ieguves vai sagatavošanas brigāde, kas saskaņā ar minētās regulas 33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes dzīvnieku 
audzētāju institūcijas vārdā. 

(13) Šī persona ir Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļautas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas pārstāvis (tai 
skaitā nosūtītājas valsts oficiālā dienesta pārstāvis), kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

(14) Ja embriju ieguves vai sagatavošanas brigāde, kas saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 regulas 33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes 
dzīvnieku audzētāju institūcijas vārdā, izdod tikai zootehniskā sertifikāta C un attiecīgā gadījumā D daļu un zootehniskā sertifikāta 
A un/vai B daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta, C daļas 1. un 2. punkts jāaizpilda un zootehniskā sertifikāta 
kopijas jāpievieno šādi:  
a) donormātītēm – saskaņā ar paraugu, kas noteikts Regulas (ES) 2017/717 III pielikuma A iedaļā; 
b) attiecībā uz apaugļošanai paredzēto spermu: 

i) kā aprakstīts a) apakšpunktā, ar nepieciešamajiem pielāgojumiem attiecībā uz donortēviņiem; vai 
ii) saskaņā ar paraugu, kas noteikts Regulas (ES) 2017/717 III pielikuma B iedaļā. 

(15) Fakultatīvi. 
(16) Ja pajetē vai citā iepakojumā ir vairāk nekā viens embrijs, skaidri jānorāda embriju skaits. 
(17) Pajete vai cits iepakojums var saturēt embrijus, kas sagatavoti no oocītiem, kuri savākti no vienas tīršķirnes vaislas mātītes, vai 

embrijus, kas iegūti no šādas mātītes, kura apaugļota ar spermu, kas savākta no vairāk nekā viena tīršķirnes vaislas donortēviņa, ar 
nosacījumu, ka C daļas 2.2. punktā ir sniegta informācija par visiem tīršķirnes vaislas donortēviņiem, no kuriem sperma savākta. 

(18) Attiecīgā gadījumā var norādīt informāciju par embrijiem, kas šķiroti pēc dzimuma, vai par embrija attīstības stadiju. 
(19) Šī persona ir Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļautas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas pārstāvis (tai 

skaitā nosūtītājas valsts oficiālā dienesta pārstāvis) vai embriju ieguves vai sagatavošanas brigādes, kas saskaņā ar minētās regulas 
33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas vārdā, pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko 
sertifikātu. 

Piezīmes 
• Zootehnisko sertifikātu izdod vismaz vienā no nosūtītājas valsts oficiālajām valodām. 
• Paraksta krāsai jābūt atšķirīgai no sertifikāta drukātajā daļā izmantotās krāsas. 
• Zootehnisko sertifikātu var izdot portretorientācijā vai ainavorientācijā. 
• Šā zootehniskā sertifikāta zemsvītras piezīmes un piezīmes var neizdrukāt, ja nosaukumā ir iekļauta atsauce uz tieši pieejamu 

daudzvalodu informācijas avotu.   
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IV PIELIKUMS 

Īstenošanas regulas (ES) 2017/717 IV pielikumu aizstāj ar šādu: 

“IV PIELIKUMS 

ZOOTEHNISKO SERTIFIKĀTU VEIDLAPU PARAUGI KRUSTOJUMA VAISLAS CŪKU UN TO 
REPRODUKTĪVO PRODUKTU IEVEŠANAI SAVIENĪBĀ 

A IEDAĻA 

Zootehniskais sertifikāts krustojuma vaislas cūku ievešanai Savienībā                                                                

Zootehniskais sertifikāts saskaņā ar Regulu (ES) 2016/1012 krustojuma vaislas 
cūku (Sus scrofa), ieskaitot noteiktu šķirņu un līniju tīršķirnes vaislas cūku, kas 
reģistrētas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūciju uzturētos ciltsreģistros, 
ievešanai Savienībā (1) 

Zootehniskie sertifikāti, ieskaitot to zemsvītras piezīmes un piezīmes, visās ES oficiālajās valodās ir 
pieejami EUR-Lex tīmekļa vietnē 

(var norādīt sertifikātu izdevu­
šās šķirnes dzīvnieku audzētāju 

institūcijas logotipu) 

Sertifikāta numurs (2) 

1. Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja 
iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsreģistra nosaukums 3. Krustojuma vaislas cūkas šķirnes (3)/līnijas (3) 
/krustojuma (3) nosaukums 

4. Dzīvnieka dzimums 

5. Dzīvnieka ciltsreģistra numurs 

6. Dzīvnieka identifikācijas dati (4) 

6.1. Sistēma 

6.2. Individuālais identifikācijas numurs 

6.3. Vārds (2) 

7. Identitātes pārbaude (2) (5) (6) 

7.1. Metode 

7.2. Rezultāts 

8. Dzīvnieka dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) un valsts 

9. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

10. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (2) 

11. Krustojuma vaislas cūkas ģenētiskā izcelsme (6) 

11.1. Tēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (7) 
Šķirne (3)/līnija (3)/krustojums (3) 
Vārds (2) 

11.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (7) 
Šķirne (3)/līnija (3)/krustojums (3) 
Vārds (2) 

11.1.2. Tēvamāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (7) 
Šķirne (3)/līnija (3)/krustojums (3) 
Vārds (2) 
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11.2. Māte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (7) 
Šķirne (3)/līnija (3)/krustojums (3) 
Vārds (2) 

11.2.1. Mātestēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (7) 
Šķirne (3)/līnija (3)/krustojums (3) 
Vārds (2) 

11.2.2. Mātesmāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (4) (7) 
Šķirne (3)/līnija (3)/krustojums (3) 
Vārds (2) 

12. Papildu informācija (2) (6) (8) 

12.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

12.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

12.3. Ar audzēšanas programmu saistītie dzīvnieka ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

12.4. Cita attiecīga informācija par krustojuma vaislas cūku 

12.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas 
rezultāti, ja tie nav norādīti 11. punktā 

13. Apsēklošana (3)/pārošana (3) (2) (9) 

13.1. Datums (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. formātā vai ISO 8601 formātā, vai tādā pašā datuma formātā norādiet 
pārošanas periodu no ... līdz ...) 

13.2. Apaugļotāja(-u) tēviņa(-u) identifikācijas dati 

13.2.1. Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs(-i) 

13.2.2. Individuālais(-ie) identifikācijas numurs(-i) (4) 

13.2.3. Vārds(-i) (2) 

13.2.4. Identitātes pārbaudes sistēma(-s) un rezultāts(-i) (5) 

14. Tās šķirnes dzīvnieku audzētāju biedrības (3)/ kompetentās iestādes  (3)/k rustojuma cūku audzētāju 
organizācijas (3) nosaukums, kas uztur ciltsgrāmatu (3)/ciltsreģistru (3), kurā paredzēts ierakstīt (3)/reģistrēt (3) 
tīršķirnes vaislas cūku (norādiet kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) (2) (10) 

15. Validācija  

15.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

15.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu un amatu (11), kura parakstījusi sertifikātu)  

15.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zemsvītras piezīmes 
(1) Vienu zootehnisko sertifikātu var izdot krustojuma vaislas cūku grupai, ja minētās krustojuma vaislas cūkas ir viena vecuma, tām ir 

viena ģenētiskā māte un tēvs un šā zootehniskā sertifikāta 4., 5., 6.2., 12. un, ja piemērojams, 13. punktā ir norādīta individuāla 
informācija. 
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(2) Neaizpildīt, ja nav piemērojams. 
(3) Lieko svītrot. 
(4) Saskaņā ar nosūtītājas valsts tiesību aktiem par dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 
(5) Saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 22. panta 2. punktu krustojuma cūku audzētāju organizācijas, kas uztur ciltsreģistru, kurā 

dzīvnieku paredzēts reģistrēt, to var prasīt norādīt attiecībā uz krustojuma vaislas cūkām, ko izmanto spermas savākšanai mākslīgās 
apsēklošanas nolūkā vai ko izmanto oocītu savākšanai un embriju ieguvei. 

(6) Vajadzības gadījumā pievienojiet papildu lapas. 
(7) Norādiet individuālo identifikācijas numuru, ja tas atšķiras no ciltsgrāmatas numura. 
(8) Ja snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultātiem var piekļūt tīmekļa vietnē, tā vietā var norādīt tiešu atsauci uz šo 

tīmekļa vietni. 
(9) Jānorāda grūsnu mātīšu gadījumā. Informāciju var norādīt atsevišķā dokumentā. 
(10) Piemērojams tikai attiecībā uz tīršķirnes vaislas cūkām, kuru šķirne vai līnija atšķiras no tām, kas reģistrētas krustojuma vaislas cūku 

ciltsreģistrā. 
(11) Šī persona ir Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļautas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas pārstāvis (tai 

skaitā nosūtītājas valsts oficiālā dienesta pārstāvis), kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

Piezīmes 
• Zootehnisko sertifikātu izdod vismaz vienā no nosūtītājas valsts oficiālajām valodām. 
• Paraksta krāsai jābūt atšķirīgai no sertifikāta drukātajā daļā izmantotās krāsas. 
• Zootehnisko sertifikātu var izdot portretorientācijā vai ainavorientācijā. 
• Šā zootehniskā sertifikāta zemsvītras piezīmes un piezīmes var neizdrukāt, ja nosaukumā ir iekļauta atsauce uz tieši pieejamu 

daudzvalodu informācijas avotu.   
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B IEDAĻA 

Zootehniskais sertifikāts krustojuma vaislas cūku spermas ievešanai Savienībā                                                                

Zootehniskais sertifikāts saskaņā ar Regulu (ES) 2016/1012 krustojuma 
vaislas cūku (Sus scrofa), ieskaitot noteiktu šķirņu un līniju tīršķirnes 
vaislas cūku, kas reģistrētas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūciju 
uzturētos ciltsreģistros, spermas ievešanai Savienībā 

Zootehniskie sertifikāti, ieskaitot to zemsvītras piezīmes un piezīmes, visās ES oficiālajās 
valodās ir pieejami EUR-Lex tīmekļa vietnē 

(var norādīt sertifikātu izdevušās šķirnes 
dzīvnieku audzētāju institūcijas vai sper­
mas savākšanas vai uzglabāšanas centra 

logotipu) 

Sertifikāta numurs (1) 

Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas / spermas savākšanas vai uzglabāšanas centra nosaukums 
(norādiet kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) / atsauce uz donordzīvnieka zootehnisko sertifikātu (2)    

A daļa. Informācija par krustojuma vaislas cūku donortēviņu (3) 

1. Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja 
iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsreģistra nosaukums 3. Šķirnes (4)/līnijas (4)/krustojuma (4) nosaukums 

4. Donortēviņa ciltsreģistra numurs 

5. Donortēviņa identifikācijas dati (5) 

5.1. Sistēma 

5.2. Individuālais identifikācijas numurs 

5.3. Vārds (1) 

6. Identitātes pārbaude (1) (6) (7) 

6.1. Metode 

6.2. Rezultāts 

7. Donortēviņa dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) un valsts 

8. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (1) 

9. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (1) 

10. Donortēviņa ģenētiskā izcelsme (7) 

10.1. Tēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.1.2. Tēvamāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 
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10.2. Māte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2.1. Mātestēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2.2. Mātesmāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

11. Papildu informācija (1) (7) (9) 

11.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

11.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

11.3. Ar audzēšanas programmu saistītie donortēviņa ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

11.4. Cita attiecīga informācija par donortēviņu 

11.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas 
rezultāti, ja tie nav norādīti 10. punktā 

12. Validācija (10)  

12.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

12.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu un amatu (11), kura parakstījusi sertifikātu)  

12.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    

B daļa. Informācija par spermu (12) 

1. Donortēviņa(-u) identifikācijas dati (5) (10) 

1.1. Individuālais(-ie) identifikācijas numurs(-i) 

1.2. Atsauce(-es) uz donortēviņa(-u) zootehnisko(-ajiem) sertifikātu(-iem) (1) 

2. Spermas identifikācijas dati 

Paješu vai citu ie­
pakojumu krā­

sa (1) (13) 

Uz pajetēm vai 
citiem iepakoju­
miem norādītais 

kods 

Paješu vai citu ie­
pakojumu 
skaits (14) 

Savākšanas vieta Savākšanas da­
tums 

(dd.mm.gggg. vai 
ISO 8601) 

Citi dati (1) (15)                          
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3. Savākšanas vai uzglabāšanas centrs, kurš nosūtījis spermu 

3.1. Nosaukums 

3.2. Adrese 

3.3. Apstiprināšanas numurs 

4. Galamērķis (ierakstiet nosaukumu un adresi) 

5. Krustojuma cūku audzētāju organizācijas (2) (vai trešās personas (2), kuru tā izraudzījusies), kas ir atbildīga par 
pārbaudes veikšanu, nosaukums un adrese (1) (16) 

6. Validācija  

6.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

6.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu un amatu (17), kura parakstījusi sertifikātu)  

6.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zemsvītras piezīmes 
(1) Neaizpildīt, ja nav piemērojams. 
(2) Ja zootehniskā sertifikāta A daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta un ja ir pievienota attiecībā uz krustojuma vaislas 

cūku donortēviņu(-iem) izdota zootehniskā sertifikāta kopija, jāsniedz atsauce (sertifikāta numurs) uz minēto krustojuma vaislas 
cūku donortēviņa(-u) zootehnisko sertifikātu. 

(3) Zootehniskā sertifikāta A daļu var neaizpildīt vai izņemt no zootehniskā sertifikāta, ievērojot 12. zemsvītras piezīmē sniegtos 
norādījumus. 

(4) Lieko svītrot. 
(5) Saskaņā ar nosūtītājas valsts tiesību aktiem par dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 
(6) Saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 22. panta 2. punktu krustojuma cūku audzētāju organizācijas, kas uztur ciltsreģistru, kurā 

paredzēts reģistrēt donordzīvnieka pēcnācēju, to var prasīt norādīt attiecībā uz krustojuma vaislas cūkām, ko izmanto spermas 
savākšanai mākslīgās apsēklošanas nolūkā. 

(7) Vajadzības gadījumā pievienojiet papildu lapas. 
(8) Norādiet individuālo identifikācijas numuru, ja tas atšķiras no ciltsgrāmatas numura. 
(9) Ja snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultātiem var piekļūt tīmekļa vietnē, tā vietā var norādīt tiešu atsauci uz šo 

tīmekļa vietni. 
(10) Jānorāda tikai tad, ja zootehniskā sertifikāta A daļu izdod Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļauta šķirnes 

dzīvnieku audzētāju institūcija (tai skaitā nosūtītājas valsts oficiālais dienests) un ja zootehniskā sertifikāta B daļu izdod spermas 
savākšanas vai uzglabāšanas centrs, kas saskaņā ar minētās regulas 33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes dzīvnieku audzētāju 
institūcijas vārdā. 

(11) Šī persona ir Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļautas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas pārstāvis (tai 
skaitā nosūtītājas valsts oficiālā dienesta pārstāvis), kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

(12) Ja spermas savākšanas vai uzglabāšanas centrs, kas saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes dzīvnieku 
audzētāju institūcijas vārdā, izdod tikai zootehniskā sertifikāta B daļu un zootehniskā sertifikāta A daļu neaizpilda vai izņem no 
zootehniskā sertifikāta, B daļas 1. punkts jāaizpilda un jāpievieno kopijas no donortēviņu zootehniskajiem sertifikātiem, kuri izdoti 
saskaņā ar paraugu, kas noteikts Regulas (ES) 2017/717 IV pielikuma A iedaļā. 

(13) Fakultatīvi. 
(14) Pajete vai cits iepakojums var saturēt spermu, kas savākta no vairāk nekā vienas krustojuma vaislas cūkas, ar nosacījumu, ka B daļas 

1.2. punktā ir sniegta informācija par visiem krustojuma vaislas cūku donortēviņiem, no kuriem sperma savākta. 
(15) Attiecīgā gadījumā var norādīt informāciju par spermu, kas šķirota pēc dzimuma. 
(16) Attiecībā uz spermu, kas paredzēta tādu krustojuma vaislas cūku snieguma pārbaudei vai ģenētiskai izvērtēšanai, kurām nav veikta 

šāda pārbaude vai izvērtēšana, saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 24. panta 1. punkta d) apakšpunktā minētajiem kvantitātes 
ierobežojumiem. 

(17) Šī persona ir Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļautas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas pārstāvis (tai skaitā 
nosūtītājas valsts oficiālā dienesta pārstāvis) vai spermas savākšanas vai uzglabāšanas centra, kas saskaņā ar minētās regulas 
33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas vārdā, pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

Piezīmes 
• Zootehnisko sertifikātu izdod vismaz vienā no nosūtītājas valsts oficiālajām valodām. 
• Paraksta krāsai jābūt atšķirīgai no sertifikāta drukātajā daļā izmantotās krāsas. 
• Zootehnisko sertifikātu var izdot portretorientācijā vai ainavorientācijā. 
• Šā zootehniskā sertifikāta zemsvītras piezīmes un piezīmes var neizdrukāt, ja nosaukumā ir iekļauta atsauce uz tieši pieejamu 

daudzvalodu informācijas avotu.   
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C IEDAĻA 

Zootehniskais sertifikāts krustojuma vaislas cūku oocītu ievešanai Savienībā                                                                

Zootehniskais sertifikāts saskaņā ar Regulu (ES) 2016/1012 krustojuma vaislas 
cūku (Sus scrofa), ieskaitot noteiktu šķirņu un līniju tīršķirnes vaislas cūku, kas 
reģistrētas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūciju uzturētos ciltsreģistros, oocītu 
ievešanai Savienībā 

Zootehniskie sertifikāti, ieskaitot to zemsvītras piezīmes un piezīmes, visās ES oficiālajās valodās ir 
pieejami EUR-Lex tīmekļa vietnē 

(var norādīt sertifikātu izdevušās 
šķirnes dzīvnieku audzētāju in­
stitūcijas vai embriju sagatavo­

šanas brigādes logotipu) 

Sertifikāta numurs (1) 

Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas / embriju sagatavošanas brigādes nosaukums (norādiet 
kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) / atsauce uz donordzīvnieka zootehnisko sertifikātu (2)    

A daļa. Informācija par krustojuma vaislas cūkas donormātīti (3) 

1. Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja 
iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsreģistra nosaukums 3. Šķirnes (4)/līnijas (4)/krustojuma (4) nosaukums 

4. Donormātītes ciltsreģistra numurs 

5. Donormātītes identifikācijas dati (5) 

5.1. Sistēma 

5.2. Individuālais identifikācijas numurs 

5.3. Vārds (1) 

6. Identitātes pārbaude (1) (6) (7) 

6.1. Metode 

6.2. Rezultāts 

7. Donormātītes dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) un valsts 

8. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (1) 

9. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (1) 

10. Donortēviņa ģenētiskā izcelsme (7) 

10.1. Tēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (4) 

10.1.2. Tēvamāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 
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10.2. Māte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2.1. Mātestēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2.2. Mātesmāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

11. Papildu informācija (1) (7) (9) 

11.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

11.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

11.3. Ar audzēšanas programmu saistītie donormātītes ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

11.4. Cita attiecīga informācija par donormātīti 

11.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas 
rezultāti, ja tie nav norādīti 10. punktā 

12. Validācija (10)  

12.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

12.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu un amatu (11), kura parakstījusi sertifikātu)  

12.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    

B daļa. Informācija par oocītiem (12) 

1. Donormātītes identifikācijas dati (5) (10) 

1.1. Individuālais identifikācijas numurs 

1.2. Atsauce uz donormātītes zootehnisko sertifikātu (1) 

2. Oocītu identifikācijas dati 

Paješu vai citu 
iepakojumu krā­

sa (1) (13) 

Uz pajetēm vai 
citiem iepakoju­
miem norādītais 

kods 

Paješu vai citu 
iepakojumu 

skaits 

Oocītu 
skaits (14) 

Savākšanas 
vieta 

Savākšanas 
datums 

(dd.mm.gggg. 
vai ISO 8601) 

Citi dati (1)                              
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3. Nosūtītāja embriju sagatavošanas brigāde 

3.1. Nosaukums 

3.2. Adrese 

3.3. Apstiprināšanas numurs 

4. Galamērķis (ierakstiet nosaukumu un adresi) 

5. Validācija  

5.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

5.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu un amatu (15), kura parakstījusi sertifikātu)  

5.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zemsvītras piezīmes 
(1) Neaizpildīt, ja nav piemērojams. 
(2) Ja zootehniskā sertifikāta A daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta un ja ir pievienota attiecībā uz krustojuma vaislas 

cūku donormātīti izdota zootehniskā sertifikāta kopija, jāsniedz atsauce (sertifikāta numurs) uz minēto krustojuma vaislas cūku 
donormātītes zootehnisko sertifikātu. 

(3) Zootehniskā sertifikāta A daļu var neaizpildīt vai izņemt no zootehniskā sertifikāta, ievērojot 12. zemsvītras piezīmē sniegtos 
norādījumus. 

(4) Lieko svītrot. 
(5) Saskaņā ar nosūtītājas valsts tiesību aktiem par dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 
(6) Saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 22. panta 2. punktu krustojuma cūku audzētāju organizācijas, kas uztur ciltsreģistru, kurā 

paredzēts reģistrēt donordzīvnieka pēcnācēju, to var prasīt norādīt attiecībā uz krustojuma vaislas cūkām, ko izmanto oocītu 
savākšanai. 

(7) Vajadzības gadījumā pievienojiet papildu lapas. 
(8) Norādiet individuālo identifikācijas numuru, ja tas atšķiras no ciltsgrāmatas numura. 
(9) Ja snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultātiem var piekļūt tīmekļa vietnē, tā vietā var norādīt tiešu atsauci uz šo 

tīmekļa vietni. 
(10) Jānorāda tikai tad, ja zootehniskā sertifikāta A daļu izdod Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļauta šķirnes 

dzīvnieku audzētāju institūcija (tai skaitā nosūtītājas valsts oficiālais dienests) un ja zootehniskā sertifikāta B daļu izdod embriju 
sagatavošanas brigāde, kas saskaņā ar minētās regulas 33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas vārdā. 

(11) Šī persona ir Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļautas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas pārstāvis (tai 
skaitā nosūtītājas valsts oficiālā dienesta pārstāvis), kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

(12) Ja embriju sagatavošanas brigāde, kas saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes dzīvnieku audzētāju 
institūcijas vārdā, izdod tikai zootehniskā sertifikāta B daļu un zootehniskā sertifikāta A daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā 
sertifikāta, B daļas 1. punkts jāaizpilda un jāpievieno kopijas no donormātītes zootehniskajiem sertifikātiem, kuri izdoti saskaņā ar 
paraugu, kas noteikts Regulas (ES) 2017/717 IV pielikuma A iedaļā. 

(13) Fakultatīvi. 
(14) Ja pajetē vai citā iepakojumā ir vairāk nekā viens oocīts, skaidri jānorāda oocītu skaits. Pajete vai cits iepakojums satur tikai no vienas 

krustojuma vaislas cūkas iegūtus oocītus. 
(15) Šī persona ir Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļautas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas pārstāvis (tai 

skaitā nosūtītājas valsts oficiālā dienesta pārstāvis) vai embriju sagatavošanas brigādes, kas saskaņā ar minētās regulas 
33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas vārdā, pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko 
sertifikātu. 

Piezīmes 
• Zootehnisko sertifikātu izdod vismaz vienā no nosūtītājas valsts oficiālajām valodām. 
• Paraksta krāsai jābūt atšķirīgai no sertifikāta drukātajā daļā izmantotās krāsas. 
• Zootehnisko sertifikātu var izdot portretorientācijā vai ainavorientācijā. 
• Šā zootehniskā sertifikāta zemsvītras piezīmes un piezīmes var neizdrukāt, ja nosaukumā ir iekļauta atsauce uz tieši pieejamu 

daudzvalodu informācijas avotu.   
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D IEDAĻA 

Zootehniskais sertifikāts krustojuma vaislas cūku embriju ievešanai Savienībā                                                                

Zootehniskais sertifikāts saskaņā ar Regulu (ES) 2016/1012 krustojuma vaislas 
cūku (Sus scrofa), ieskaitot noteiktu šķirņu un līniju tīršķirnes vaislas cūku, kas 
reģistrētas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūciju uzturētos ciltsreģistros, 
embriju ievešanai Savienībā 

Zootehniskie sertifikāti, ieskaitot to zemsvītras piezīmes un piezīmes, visās ES oficiālajās valodās ir 
pieejami EUR-Lex tīmekļa vietnē 

(var norādīt sertifikātu izdevušās 
šķirnes dzīvnieku audzētāju in­
stitūcijas vai embriju ieguves vai 
sagatavošanas brigādes logoti­

pu) 

Sertifikāta numurs (1) 

Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas / embriju ieguves vai sagatavošanas brigādes nosaukums 
(norādiet kontaktinformāciju un, ja iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) / atsauce uz donordzīvnieka(-u) zootehnisko(-ajiem) 
sertifikātu(-iem) (2)    

A daļa. Informācija par krustojuma vaislas cūkas donormātīti (3) 

1. Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja 
iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsreģistra nosaukums 3. Šķirnes (4)/līnijas (4)/krustojuma (4) nosaukums 

4. Donormātītes ciltsreģistra numurs 

5. Donormātītes identifikācijas dati (5) 

5.1. Sistēma 

5.2. Individuālais identifikācijas numurs 

5.3. Vārds (1) 

6. Identitātes pārbaude (1) (6) (7) 

6.1. Metode 

6.2. Rezultāts 

7. Donormātītes dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) un valsts 

8. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (1) 

9. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (1) 

10. Donortēviņa ģenētiskā izcelsme (7) 

10.1. Tēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.1.2. Tēvamāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (4) 
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10.2. Māte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2.1. Mātestēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2.2. Mātesmāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

11. Papildu informācija (1) (7) (9) 

11.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

11.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

11.3. Ar audzēšanas programmu saistītie donormātītes ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

11.4. Cita attiecīga informācija par donormātīti 

11.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas 
rezultāti, ja tie nav norādīti 10. punktā 

12. Validācija (10)  

12.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

12.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu un amatu (11), kura parakstījusi sertifikātu)  

12.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    

B daļa. Informācija par krustojuma vaislas cūku donortēviņu (3) 

1. Sertifikātu izdevušās šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas nosaukums (norādiet kontaktinformāciju un, ja 
iespējams, atsauci uz tīmekļa vietni) 

2. Ciltsreģistra nosaukums 3. Šķirnes (4)/līnijas (4)/krustojuma (4) nosaukums 

4. Donortēviņa ciltsreģistra numurs 

5. Donortēviņa identifikācijas dati (5) 

5.1. Sistēma 

5.2. Individuālais identifikācijas numurs 

5.3. Vārds (1) 

6. Identitātes pārbaude (1) (6) (7) 

6.1. Metode 

6.2. Rezultāts 

7. Donortēviņa dzimšanas datums (izmantojiet dd.mm.gggg. vai ISO 8601 formātu) un valsts 

8. Audzētāja vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (1) 
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9. Īpašnieka vārds, uzvārds / nosaukums, adrese un e-pasta adrese (1) 

10. Donortēviņa ģenētiskā izcelsme (7) 

10.1. Tēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.1.1. Tēvatēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.1.2. Tēvamāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2. Māte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2.1. Mātestēvs 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

10.2.2. Mātesmāte 
Ciltsreģistra vai ciltsgrāmatas numurs 
Individuālais identifikācijas numurs (5) (8) 
Šķirne (4)/līnija (4)/krustojums (4) 
Vārds (1) 

11. Papildu informācija (1) (7) (9) 

11.1. Snieguma pārbaudes rezultāti 

11.2. Jaunākie ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti pēdējoreiz iegūti . . . . . . . . . . . (ierakstiet datumu dd.mm.gggg. vai ISO 8601 
formātā) 

11.3. Ar audzēšanas programmu saistītie donortēviņa ģenētiskie defekti un ģenētiskās īpatnības 

11.4. Cita attiecīga informācija par donortēviņu 

11.5. Cita attiecīga informācija, tostarp vecāku un vecvecāku snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultāti, 
ja tie nav norādīti 10. punktā 

12. Validācija (10)  

12.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

12.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu un amatu (11), kura parakstījusi sertifikātu)  

12.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    

C daļa. Informācija par embrijiem (12) 

1. Donormātītes identifikācijas dati (5) (10) 

1.1. Individuālais identifikācijas numurs 

1.2. Atsauce uz donormātītes zootehnisko sertifikātu (1) 
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2. Donortēviņa(-u) identifikācijas dati (5) (10) 

2.1. Individuālais(-ie) identifikācijas numurs(-i) 

2.2. Atsauce(-es) uz zootehnisko(-ajiem) sertifikātu(-iem) attiecībā uz 

2.2.1. donortēviņu(-iem) (1) (4) 

2.2.2. spermu (1) (4) 

3. Embriju identifikācijas dati 

Paješu vai citu 
iepakojumu krā­

sa (1) (13) 

Uz pajetēm vai 
citiem iepakoju­
miem norādītais 

kods 

Paješu vai citu 
iepakojumu 

skaits 

Embriju 
skaits (14) (15) 

Ieguves vai 
sagatavoša­

nas vieta 

Ieguves vai sa­
gatavošanas 

datums 
(dd.mm.gggg. 

vai ISO 8601) 

Citi da­
ti (1) (16)                              

4. Nosūtītāja embriju ieguves vai sagatavošanas brigāde 

4.1. Nosaukums 

4.2. Adrese 

4.3. Apstiprināšanas numurs 

5. Galamērķis (ierakstiet nosaukumu un adresi) 

D daļa. Informācija par embrija(-u) surogātmātīti 

6. Surogātmātītes (5) individuālais identifikācijas numurs (1) 

7. Validācija  

7.1. Izdošanas vieta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7.2. Izdošanas datums: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(norādiet izdošanas vietu) (norādiet izdošanas datumu) 

7.3. Parakstītāja vārds, uzvārds un amats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(ar lielajiem burtiem norādiet tās personas vārdu un amatu (17), kura parakstījusi sertifikātu)  

7.4. Paraksts: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zemsvītras piezīmes 
(1) Neaizpildīt, ja nav piemērojams. 
(2) Ja zootehniskā sertifikāta A vai B daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta un ja ir pievienota attiecībā uz krustojuma 

vaislas cūku donormātīti(-ēm) vai donortēviņu(-iem) vai attiecībā uz šā (šo) krustojuma vaislas cūku donortēviņa(-u) spermu izdota 
zootehniskā sertifikāta kopija, jāsniedz atsauce (sertifikāta numurs) uz minēto krustojuma vaislas cūku donormātītes(-šu) vai 
donortēviņa(-u) vai šā (šo) krustojuma vaislas cūku donortēviņa(-u) spermas zootehnisko sertifikātu. 
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(3) Zootehniskā sertifikāta A vai B daļu var neaizpildīt vai izņemt no zootehniskā sertifikāta, ievērojot 12. zemsvītras piezīmē sniegtos 
norādījumus. 

(4) Lieko svītrot. 
(5) Saskaņā ar nosūtītājas valsts tiesību aktiem par dzīvnieku identifikāciju un reģistrāciju. 
(6) Saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 22. panta 2. punktu krustojuma cūku audzētāju organizācijas, kas uztur ciltsreģistru, kurā 

paredzēts reģistrēt no šiem embrijiem iegūtu pēcnācēju, to var prasīt norādīt attiecībā uz krustojuma vaislas cūkām, ko izmanto 
embriju ieguvei. 

(7) Vajadzības gadījumā pievienojiet papildu lapas. 
(8) Norādiet individuālo identifikācijas numuru, ja tas atšķiras no ciltsgrāmatas numura. 
(9) Ja snieguma pārbaudes vai ģenētiskās izvērtēšanas rezultātiem var piekļūt tīmekļa vietnē, tā vietā var norādīt tiešu atsauci uz šo 

tīmekļa vietni. 
(10) Jānorāda tikai tad, ja zootehniskā sertifikāta A vai B daļu izdod Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļauta 

šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcija (tai skaitā nosūtītājas valsts oficiālais dienests) un ja zootehniskā sertifikāta C un D daļu 
izdod embriju ieguves vai sagatavošanas brigāde, kas saskaņā ar minētās regulas 33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes dzīvnieku 
audzētāju institūcijas vārdā. 

(11) Šī persona ir Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļautas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas pārstāvis (tai 
skaitā nosūtītājas valsts oficiālā dienesta pārstāvis), kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko sertifikātu. 

(12) Ja embriju ieguves vai sagatavošanas brigāde, kas saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1012 regulas 33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes 
dzīvnieku audzētāju institūcijas vārdā, izdod tikai zootehniskā sertifikāta C un attiecīgā gadījumā D daļu un zootehniskā sertifikāta 
A un/vai B daļu neaizpilda vai izņem no zootehniskā sertifikāta, C daļas 1. un 2. punkts jāaizpilda un zootehniskā sertifikāta 
kopijas jāpievieno šādi:  
a) donormātītēm – saskaņā ar paraugu, kas noteikts Regulas (ES) 2017/717 IV pielikuma A iedaļā; 
b) attiecībā uz apaugļošanai paredzēto spermu: 

i) kā aprakstīts a) apakšpunktā, ar nepieciešamajiem pielāgojumiem attiecībā uz donortēviņiem; vai 
ii) saskaņā ar paraugu, kas noteikts Regulas (ES) 2017/717 IV pielikuma B iedaļā. 

(13) Fakultatīvi. 
(14) Ja pajetē vai citā iepakojumā ir vairāk nekā viens embrijs, skaidri jānorāda embriju skaits. 
(15) Pajete vai cits iepakojums var saturēt embrijus, kas sagatavoti no oocītiem, kuri savākti no vienas krustojuma vaislas mātītes, vai 

embrijus, kas iegūti no šādas mātītes, kura apaugļota ar spermu, kas savākta no vairāk nekā viena krustojuma vaislas donortēviņa, 
ar nosacījumu, ka C daļas 2.2. punktā ir sniegta informācija par visiem krustojuma vaislas donortēviņiem, no kuriem sperma 
savākta. 

(16) Attiecīgā gadījumā var norādīt informāciju par embrijiem, kas šķiroti pēc dzimuma, vai par embrija attīstības stadiju. 
(17) Šī persona ir Regulas (ES) 2016/1012 34. pantā norādītajā sarakstā iekļautas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas pārstāvis (tai 

skaitā nosūtītājas valsts oficiālā dienesta pārstāvis) vai embriju ieguves vai sagatavošanas brigādes, kas saskaņā ar minētās regulas 
33. panta 1. punktu rīkojas šķirnes dzīvnieku audzētāju institūcijas vārdā, pārstāvis, kas ir pilnvarots parakstīt zootehnisko 
sertifikātu. 

Piezīmes 
• Zootehnisko sertifikātu izdod vismaz vienā no nosūtītājas valsts oficiālajām valodām. 
• Paraksta krāsai jābūt atšķirīgai no sertifikāta drukātajā daļā izmantotās krāsas. 
• Zootehnisko sertifikātu var izdot portretorientācijā vai ainavorientācijā. 
• Šā zootehniskā sertifikāta zemsvītras piezīmes un piezīmes var neizdrukāt, ja nosaukumā ir iekļauta atsauce uz tieši pieejamu 

daudzvalodu informācijas avotu.   
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LĒMUMI 

POLITIKAS UN DROŠĪBAS KOMITEJAS LĒMUMS (KĀDP) 2020/603 

(2020. gada 16. aprīlis) 

par ES misijas spēku komandiera iecelšanu Eiropas Savienības militārajai misijai, lai palīdzētu Mali 
bruņoto spēku apmācībā (EUTM Mali), un ar ko atceļ Lēmumu (KĀDP) 2019/2096 (EUTM 

Mali/1/2020) 

POLITIKAS UN DROŠĪBAS KOMITEJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 38. pantu, 

ņemot vērā Padomes Lēmumu 2013/34/KĀDP (2013. gada 17. janvāris) par Eiropas Savienības militāro misiju, lai 
palīdzētu Mali bruņoto spēku apmācībā (EUTM Mali) (1), un jo īpaši tā 5. pantu, 

tā kā: 

(1) Ievērojot Lēmuma 2013/34/KĀDP 5. panta 1. punktu, Padome pilnvaroja Politikas un drošības komiteju (PDK) 
pieņemt lēmumus par EUTM Mali politisko kontroli un stratēģisko vadību, tostarp lēmumus par nākamo EUTM 
Mali ES misijas spēku komandieru iecelšanu amatā. 

(2) PDK 2019. gada 28. novembrī pieņēma Lēmumu (KĀDP) 2019/2096 (2), ar ko par EUTM Mali ES misijas spēku 
komandieri tika iecelts brigādes ģenerālis João Pedro RATO BOGA DE OLIVEIRA RIBEIRO. 

(3) Čehijas Republika 2019. gada 4. decembrī ierosināja par EUTM Mali ES misijas spēku komandieri no 2020. gada 
12. jūnija iecelt brigādes ģenerāli František RIDZÁK, kurš nomainītu brigādes ģenerāli João Pedro RATO BOGA DE 
OLIVEIRA RIBEIRO. 

(4) ES Militārā komiteja 2020. gada 24. februārī atbalstīja minēto ieteikumu. 

(5) Tādēļ būtu jāpieņem lēmums par brigādes ģenerāļa František RIDZÁK iecelšanu EUTM Mali ES misijas spēku 
komandiera amatā no 2020. gada 12. jūnija. 

(6) Tādēļ būtu jāatceļ Lēmums (KĀDP) 2019/2096. 

(7) Saskaņā ar 5. pantu Protokolā Nr. 22 par Dānijas nostāju, kas pievienots Līgumam par Eiropas Savienību un 
Līgumam par Eiropas Savienības darbību, Dānija nepiedalās ar aizsardzību saistītu Savienības lēmumu un rīcību 
izstrādē un īstenošanā. Tādēļ Dānija nepiedalās šā lēmuma pieņemšanā, un Dānijai tas nav saistošs un nav jāpiemēro, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Brigādes ģenerālis František RIDZÁK ar šo no 2020. gada 12. jūnija tiek iecelts par ES misijas spēku komandieri Eiropas 
Savienības militārajai misijai, lai palīdzētu Mali bruņoto spēku apmācībā (EUTM Mali). 

(1) OV L 14, 18.1.2013., 19. lpp. 
(2) Politikas un drošības komitejas Lēmums (KĀDP) 2019/2096 (2019. gada 28. novembris) par ES misijas spēku komandiera iecelšanu 

Eiropas Savienības militārajai misijai, lai palīdzētu Mali bruņoto spēku apmācībā (EUTM Mali), un ar ko atceļ Lēmumu (KĀDP) 
2019/948 (EUTM Mali/2/2019) (OV L 317, 9.12.2019., 108. lpp.). 
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2. pants 

Ar šo tiek atcelts Lēmums (KĀDP) 2019/2096. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā 2020. gada 12. jūnijā. 

Briselē, 2020. gada 16. aprīlī  

Politikas un drošības komitejas vārdā – 
priekšsēdētāja 

S. FROM-EMMESBERGER     
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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS LĒMUMS (ES) 2020/604 

(2020. gada 30. aprīlis), 

ar ko groza pielikumu Īstenošanas lēmumam (ES) 2020/47 par aizsardzības pasākumiem saistībā ar 
augsti patogēnisko H5N8 apakštipa putnu gripu dažās dalībvalstīs 

(izziņots ar dokuments numuru C(2020) 2914) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes Direktīvu 89/662/EEK (1989. gada 11. decembris) par veterinārajām pārbaudēm Kopienas iekšējā 
tirdzniecībā, lai izveidotu iekšējo tirgu (1), un jo īpaši tās 9. panta 4. punktu, 

ņemot vērā Padomes Direktīvu 90/425/EEK (1990. gada 26. jūnijs) par veterinārajām pārbaudēm, kas piemērojamas 
Savienībā iekšējā tirdzniecībā ar noteiktiem dzīviem dzīvniekiem un produktiem, lai izveidotu iekšējo tirgu (2), un jo īpaši 
tās 10. panta 4. punktu, 

tā kā: 

(1) Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2020/47 (3) tika pieņemts pēc tam, kad konkrētās dalībvalstīs saimniecībās, kurās 
tur mājputnus, tika konstatēti augsti patogēniskās H5N8 apakštipa putnu gripas uzliesmojumi, un pēc tam, kad 
attiecīgās dalībvalstis saskaņā ar Padomes Direktīvu 2005/94/EK (4) bija izveidojušas aizsardzības zonas un 
uzraudzības zonas. 

(2) Īstenošanas lēmumā (ES) 2020/47 noteikts, ka aizsardzības zonās un uzraudzības zonās, ko saskaņā ar Direktīvu 
2005/94/EK izveidojušas minētā īstenošanas lēmuma pielikumā norādītās dalībvalstis, ir jāiekļauj vismaz tie 
apgabali, kuri kā aizsardzības zonas un uzraudzības zonas norādīti minētajā pielikumā. 

(3) Īstenošanas lēmuma (ES) 2020/47 pielikums nesen tika grozīts ar Komisijas Īstenošanas lēmumu (ES) 2020/574 (5) 
pēc augsti patogēniskās H5N8 apakštipa putnu gripas uzliesmojumiem mājputnu populācijā Ungārijā, kuri bija 
jāatspoguļo minētajā pielikumā. 

(4) Kopš Īstenošanas lēmuma (ES) 2020/574 pieņemšanas dienas Ungārija ir informējusi Komisiju vēl par vairākiem 
augsti patogēniskās H5N8 apakštipa putnu gripas uzliesmojumiem saimniecībās, kurās tur mājputnus, minētās 
dalībvalsts Bāčas-Kiškunas un Čongrādas meģē. 

(5) Daži no šiem jaunajiem uzliesmojumiem Ungārijā ir konstatēti ārpus to apgabalu robežām, kuri patlaban norādīti 
Īstenošanas lēmuma (ES) 2020/47 pielikumā, tāpēc jaunās aizsardzības zonas un uzraudzības zonas ap šiem 
uzliesmojumu apgabaliem, kuras Ungārijas kompetentā iestāde izveidojusi saskaņā ar Direktīvu 2005/94/EK, 
sniedzas aiz to apgabalu robežām, kuri patlaban norādīti minētajā pielikumā. 

(6) Komisija ir pārbaudījusi pasākumus, ko Ungārija veikusi saskaņā ar Direktīvu 2005/94/EK, un atzīst, ka šīs 
dalībvalsts kompetentās iestādes izveidoto jauno aizsardzības zonu un uzraudzības zonu robežas atrodas pietiekami 
tālu no saimniecībām, kurās apstiprināti jaunie augsti patogēniskās H5N8 apakštipa putnu gripas uzliesmojumi. 

(7) Lai novērstu nevajadzīgus tirdzniecības traucējumus Savienībā un nepieļautu, ka trešās valstis liek nepamatotus 
tirdzniecības šķēršļus, sadarbībā ar Ungāriju īsā laika posmā Savienības līmenī ir jāapraksta jaunās aizsardzības 
zonas un uzraudzības zonas, kas izveidotas šajā dalībvalstī. Tāpēc Ungārijā izveidotās jaunās aizsardzības zonas un 
uzraudzības zonas būtu jānorāda Īstenošanas lēmuma (ES) 2020/47 pielikumā. 

(1) OV L 395, 30.12.1989., 13. lpp. 
(2) OV L 224, 18.8.1990., 29. lpp. 
(3) Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2020/47 (2020. gada 20. janvāris) par aizsardzības pasākumiem saistībā ar augsti patogēnisko 

H5N8 apakštipa putnu gripu dažās dalībvalstīs (OV L 16, 21.1.2020., 31. lpp.). 
(4) Padomes Direktīva 2005/94/EK (2005. gada 20. decembris), ar ko paredz Kopienas pasākumus putnu gripas kontrolei un atceļ 

Direktīvu 92/40/EEK (OV L 10, 14.1.2006., 16. lpp.). 
(5) Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2020/574 (2020. gada 24. aprīlis), ar ko groza pielikumu Īstenošanas lēmumam (ES) 2020/47 par 

aizsardzības pasākumiem saistībā ar augsti patogēnisko H5N8 apakštipa putnu gripu dažās dalībvalstīs 
(OV L 132, 27.4.2020., 23. lpp.). 
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(8) Attiecīgi Īstenošanas lēmuma (ES) 2020/47 pielikums būtu jāgroza, lai atjauninātu reģionalizāciju Savienības līmenī 
un iekļautu Ungārijas saskaņā ar Direktīvu 2005/94/EK izveidotās jaunās aizsardzības zonas un uzraudzības zonas, 
kā arī noteiktu tajās piemērojamo ierobežojumu darbības termiņu. 

(9) Tāpēc Īstenošanas lēmums (ES) 2020/47 būtu attiecīgi jāgroza. 

(10) Ņemot vērā vajadzību Savienībā steidzami pārvarēt augsti patogēniskās H5N8 apakštipa putnu gripas izplatīšanās 
izraisīto epidemioloģisko situāciju, ir svarīgi, lai ar šo lēmumu izdarītie Īstenošanas lēmuma (ES) 2020/47 pielikuma 
grozījumi stātos spēkā pēc iespējas drīzāk. 

(11) Šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības pastāvīgās 
komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Īstenošanas lēmuma (ES) 2020/47 pielikumu aizstāj ar šā lēmuma pielikuma tekstu. 

2. pants 

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm. 

Briselē, 2020. gada 30. aprīlī  

Komisijas vārdā – 
Komisijas locekle 

Stella KYRIAKIDES     
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PIELIKUMS 

Īstenošanas lēmuma (ES) 2020/47 pielikumu aizstāj ar šādu: 

“PIELIKUMS 

A DAĻA 

Aizsardzības zonas attiecīgajās dalībvalstīs, kā minēts 1. un 2. pantā: 

Dalībvalsts: Vācija                                                                

Aptvertais apgabals 

Datums, līdz kuram pasākums 
piemērojams saskaņā ar 
Direktīvas 2005/94/EK 

29. panta 1. punktu 

BUNDESLAND SACHSEN-ANHALT, Landkreis Börde 
Verbandsgemeinde Flechtingen 
Gemeinde: 39345 Bülstringen 
Ortsteil: Wieglitz/Ellersell 

23.4.2020. 

Einheitsgemeinde Stadt Haldensleben 
Ortsteil: 39345 Uthmöden 23.4.2020.   

Dalībvalsts: Ungārija                                                                

Aptvertais apgabals 

Datums, līdz kuram pasākums 
piemērojams saskaņā ar 
Direktīvas 2005/94/EK 

29. panta 1. punktu 

Bács-Kiskun és Csongrád megye: 
Ásotthalom, Balástya, Csongrád, Gátér, Hajós, Pálmonostora, Ruzsa és Tiszaalpár 
települések közigazgatási területeinek a 46.440827 és a 19.846995, a 46.438786 
és 19.850685, a 46.440443 és a 19.857895, a 46.423886 és a 19.854827, a 46.44449 
és 19.8483, 46.455321 és 19.852898, a 46.45030 és 19.84853, a 46.40299 
és 19.87998, a 46.44957 és 19.87544, a 46.42564 és 19.86214, a 46.44133 
és 19.85725, a 46.40685 és 19.86369, a 46.45601 és 19.87579, a 46.45869 
és 19.87283, a 46.41407 és 19.88379, a 46.45798081 és 19.86121049, a 46.40755246 
és 19.85871844, a 46.47455783 és 19.86788239, a 46.41085 és 19.85558, a 46.5253 
és 19.7569, a 46.34363 és a 19.88657, a 46.38582 és 19.87797, a 46.426789 
és 19.4482121, a 46.55212 és 19.97079, a46.54135 és 19.83184, a 46.3996 
és 19.87582, a a 46.2541 és 46.2541, a 46.54013 és a 19.84689, a 46.51653 
és 19.88925, a 46.5951638 és 19.8779228, a 46.71642 és 19.94316, a 46.5305 
és 19.81879, a 46.5429337 és 19.9725232, a 46.4723 és 19.9973 valamint a 46.5332 
és 19.8118 GPS-koordináták által meghatározott pontok körüli 3 km sugarú körökön belül 
eső területei. 

31.5.2020. 

Csongrád megye: 
Balástya, Ópusztaszer, Ruzsa, Székkutas, Tömörkény és Zákányszék települések közigazgatási 
területeinek a 46.3424 és 19.8024, a 46.30436 és 19.77187, a 46.22671 és 19.58741, 
a 46.34363 és 19.88657, a a 46.198931 és 19.5964193, a 46.4386 és 19.9377, a 46.5498 
és 20.00926, a 46.48531 és 20.02736, a 46.51651 és 20.54515, a 46.295683 és 19.861898, 
a 46.3458 és 19.9377 GPS koordináták által meghatározott pontok körüli 3 km sugarú 
körökön belül eső területei, valamint Bordány, Csengele, Forráskút, Kistelek, Öttömös, 
Pusztaszer, Üllés és Zsombó települések teljes közigazgatási területe. 

31.5.2020. 

Bács-kiskun megye: 
Ballószög, Balotaszállás, Borota, Bugac, Bugacpusztaháza, Császártöltés, Csávoly, 
Felsőszentiván, Fülöpjakab, Helvécia, Jakabszállás, Jánoshalma, Kaskantyú, Kecskemét, 
Kéleshalom, Kerekegyháza, Kiskőrös, Kiskunfélegyháza, Kiskunhalas, Kisszállás, Kunfehértó, 
Kunszállás, Mélykút, Nyárlőrinc, Orgovány, Páhi, Pirtó, Rém, Soltvadkert, Tompa és Városföld 
települések közigazgatási területeinek a 46.694364 és 19.77329, a a 46.800833 
és 19.857222, a 46.860495 és 19.848759, a 46.603350 és 19.478592, a 46.65701 
és 19.77743, a 46.581470 és 19.770906, a a 46.22671 és 19.58741, a 46.606053 

31.5.2020. 
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Aptvertais apgabals 

Datums, līdz kuram pasākums 
piemērojams saskaņā ar 
Direktīvas 2005/94/EK 

29. panta 1. punktu 

és 19.788634, a 46.682057 és 19.499820, a 46.536629 és 19.488942, a 46.347100 
és 19.402476; a 46.588129 és 19.798864, a 46.34587 és 19.40784, a 46.34457 
és 19.40556, a 46.5916734 és 19.4953154, a 46.43887 és 19.603, a 46.59776 és 19.80446, 
a a 46.675319 és 19.503534, a 46.592784 és 19.491405, a 46.55832 és 19.46721, 
a 46.598149 és 19.465149, a 46.5878624 és 19.882969, a 46.59159 és 19.77504, 
a 46.6173 és 19.5483, a 46.66314 és 19.49678, a 46.4209 és 19.44301, a 46.44449 
és 19.42247, a 46.22658 és 19.39732, a 46.533528 és 19.518495, a 46.22667 és 
a 19.62321, a 46.620761 és 19.449354, a 46.624254 és 19.407137, a 46.632 
és 19.534668, a 46.630572 és 19.534712, a 46.17763 és 19.6145, a 46.44502 és 19.63958, 
a 46.58973 és 19.78638, a.4134 és 19.45376, a 46.34817 és 19.40526, a 46.40771 
és 19.1972, a 46.73519 és 19.45826, a 46.45126 és 19.78045, a 46.22153 és 19.39457, 
a 46.67671 és 19.49529, a  46.45707 és 19.62088, a 46.46387 és 19.47777, a 46.275227 
és 19.52979, a 46.28476 és 19.35571, a 46.634373 és 19.527571, a 46.25856 és 19.12728, 
a 46.776074 és 19.8004028, a 46.5821446 és 19.4672782, a 46.67858 és 19.66368, 
a 46.678632 és 19.511939, a 46.618622 és 19.536336, a46.61693 és 19.54551, 
a 46.6451959 és 19.8422899, a 46.40391 és 19.44543, a 46.62594 és 19.68757, 
a 46.63124 és 19.603105, a 46.72058 és 19.81876, a 46.8941508 és 19.575034, 
a 46.26511 és 19.58339, a 46.7228 és 19.6124, a 46.76493 és 19.5579, a 46.40986 
és 19.51711, a 46.41677 és  19.42174, a 46.52991 és 19.50579, a 46.69717 és 19.68106, 
a 46.24569 és 19.36824, a 46.62892 és 19.66855, a 46.46244 és 19.60314, 46.27849 
és 19.34532, a 46.31154 és 19.29355, a 46.28330 és 19.35307, 46.24107 és 19.17238, 
a 46.6610 és 19.8501, a 46.6804205 és 19.6656433 GPS koordináták által meghatározott 
pontok körüli 3 km sugarú körökön belül eső területei valamint Bócsa, Csólyospálos, 
Harkakötöny, Jászszentlászló, Kelebia, Kiskunmajsa, Kömpöc, Móricgát, Petőfiszállás, Szank, 
Tázlár és Zsana települések teljes közigazgatási területe.   

Dalībvalsts: Polija                                                                

Aptvertais apgabals 

Datums, līdz kuram pasākums 
piemērojams saskaņā ar 
Direktīvas 2005/94/EK 

29. panta 1. punktu 
W województwie lubuskim w powiecie sulęcińskim: 

w gminie Krzeszyce miejscowość Muszkowo 25.4.2020.   

B DAĻA 

Uzraudzības zonas attiecīgajās dalībvalstīs, kā minēts 1. un 3. pantā: 

Dalībvalsts: Vācija                                                                

Aptvertais apgabals 
Datums, līdz kuram pasākums 

piemērojams saskaņā ar 
Direktīvas 2005/94/EK 31. pantu 

BUNDESLAND SACHSEN-ANHALT, Landkreis Börde 
Verbandsgemeinde Flechtingen 
Gemeinde: 39345 Bülstringen 
Ortsteil: Wieglitz/Ellersell 

24.4.2020.–2.5.2020. 

Einheitsgemeinde Stadt Haldensleben 
Ortsteil: 39345 Uthmöden 24.4.2020.–2.5.2020. 

Einheitsgemeinde Stadt Haldensleben 
Ortsteil: 39343 Bodendorf 
Ortsteil: 39345 Gut Detzel 
Ortsteil: 39340 Hütten 
Ortsteil: 39340 Lübberitz 
Ortsteil: 39345 Satuelle 
Ortsteil: 39343 Süplingen 
39340 Stadt Haldensleben 

2.5.2020. 
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Aptvertais apgabals 
Datums, līdz kuram pasākums 

piemērojams saskaņā ar 
Direktīvas 2005/94/EK 31. pantu 

Einheitsgemeinde Oebisfelde/Weferlingen 
Ortsteil: 39359 Keindorf 2.5.2020. 

Verbandsgemeinde Elbe-Heide 
Gemeinde Westheide 
Ortsteil: 39345 Born 

2.5.2020. 

BUNDESLAND SACHSEN-ANHALT, Altmarkkreis Salzwedel 
Gemeinde Gardelegen 
Ortsteil: 39638 Jeseritz 
Ortsteil: 39638 Parleib 
Ortsteil: 39638 Potzehne 
Ortsteil: 39638 Roxförde 

2.5.2020.   

Dalībvalsts: Ungārija                                                                

Aptvertais apgabals 
Datums, līdz kuram pasākums 

piemērojams saskaņā ar 
Direktīvas 2005/94/EK 31. pantu 

Bács-Kiskun és Csongrád megye: 

Ásotthalom, Balástya, Csongrád, Gátér, Hajós, Pálmonostora, Ruzsa és Tiszaalpár 
települések közigazgatási területeinek a 46.440827 és a 19.846995, a 46.438786 
és 19.850685, a 46.440443 és a 19.857895, a 46.423886 és a 19.854827, a 46.44449 
és 19.8483, 46.455321 és 19.852898, a 46.45030 és 19.84853, a 46.40299 
és 19.87998, a 46.44957 és 19.87544, a 46.42564 és 19.86214, a 46.44133 
és 19.85725, a 46.40685 és 19.86369, a 46.45601 és 19.87579, a 46.45869 
és 19.87283, a 46.41407 és 19.88379, a 46.45798081 és 19.86121049, a 46.40755246 
és 19.85871844, a 46.47455783 és 19.86788239, a 46.41085 és 19.85558, a 46.5253 
és 19.7569, a 46.34363 és a 19.88657, a 46.38582 és 19.87797, a 46.426789 
és 19.4482121, a 46.55212 és 19.97079, a46.54135 és 19.83184, a 46.3996 
és 19.87582, a a 46.2541 és 46.2541, a 46.54013 és a 19.84689, a 46.51653 
és 19.88925, a 46.5951638 és 19.8779228, a 46.71642 és 19.94316, a 46.5305 
és 19.81879, a 46.5429337 és 19.9725232, a 46.4723 és 19.9973 valamint a 46.5332 
és 19.8118 GPS-koordináták által meghatározott pontok körüli 3 km sugarú körökön belül 
eső területei. 

1.6.2020.–15.6.2020. 

Az alábbiak által határolt terület védőkörzeten kívüli területei: Kunbaja nyugati 
közigazgatási határa, majd Bácsalmás, Mátételke, Felsőszentiván, Baja közigazgatási határai, 
majd Bács-Kiskun és Tolna megye határa, majd Fajsz keleti és Dusnok nyugati közigazgatási 
határa, majd Miske és Drágszél nyugati közigazgatási határai, majd Homokmégy, 
Öregcsertő, Kecel, Kiskőrös, Tabdi, Csengőd, Izsák nyugati közigazgatási határai, majd 
Ágasegyháza, Fülöpháza és Kerekegyháza északi közigazgatási határa, majd a 46.8941508 
és 19.575034 GPS koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú kör, majd 
Kecskemét északi közigazgatási határa, majd a 46.86495 és 19.848759 GPS koordináták 
által meghatározott pont körüli 10 km sugarú kör, majd Tiszaalpár északi és keleti 
közigazgatási határa, majd a 46.71642 és 19.94316 GPS koordináták által meghatározott 
pont körüli 10 km sugarú kör, Felgyő északi és keleti közigazgatási határa, majd a Tisza, 
majd Sándorfalva keleti és déli közigazgatási határa, majd Szatymaz keleti közigazgatási 
határa, majd az 5-ös főút, az 502-es út, az 55-ös út, majd Domaszék és Röszke keleti 
közigazgatási határa, majd az országhatár. 

15.6.2020. 

Csongrád megye: 

Balástya, Ópusztaszer, Ruzsa, Székkutas, Tömörkény és Zákányszék települések 
közigazgatási területeinek a 46.3424 és 19.8024, a 46.30436 és 19.77187, a 46.22671 
és 19.58741, a 46.34363 és 19.88657, a a 46.198931 és 19.5964193, a 46.4386 
és 19.9377, a 46.5498 és 20.00926, a 46.48531 és 20.02736, a 46.51651 és 20.54515, 
a 46.295683 és 19.861898, a 46.3458 és 19.9377 GPS koordináták által meghatározott 
pontok körüli 3 km sugarú körökön belül eső területei, valamint Bordány, Csengele, 
Forráskút, Kistelek, Öttömös, Pusztaszer, Üllés és Zsombó települések teljes közigazgatási 
területe. 

1.6.2020.–15.6.2020. 
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Aptvertais apgabals 
Datums, līdz kuram pasākums 

piemērojams saskaņā ar 
Direktīvas 2005/94/EK 31. pantu 

Bács-Kiskun megye: 

Ballószög, Balotaszállás, Borota, Bugac, Bugacpusztaháza, Császártöltés, Csávoly, 
Felsőszentiván, Fülöpjakab, Helvécia, Jakabszállás, Jánoshalma, Kaskantyú, Kecskemét, 
Kéleshalom, Kerekegyháza, Kiskőrös, Kiskunfélegyháza, Kiskunhalas, Kisszállás, 
Kunfehértó, Kunszállás, Mélykút, Nyárlőrinc, Orgovány, Páhi, Pirtó, Rém, Soltvadkert, 
Tompa és Városföld települések közigazgatási területeinek a 46.694364 és 19.77329, a 
a 46.800833 és 19.857222, a 46.860495 és 19.848759, a 46.603350 és 19.478592, 
a 46.65701 és 19.77743, a 46.581470 és 19.770906, a a 46.22671 és 19.58741, 
a 46.606053 és 19.788634, a 46.682057 és 19.499820, a 46.536629 és 19.488942, 
a 46.347100 és 19.402476; a 46.588129 és 19.798864, a 46.34587 és 19.40784, 
a 46.34457 és 19.40556, a 46.5916734 és 19.4953154, a 46.43887 és 19.603, 
a 46.59776 és 19.80446, a 46.675319 és 19.503534, a 46.592784 és 19.491405, 
a 46.55832 és 19.46721, a 46.598149 és 19.465149, a 46.5878624 és 19.882969, 
a 46.59159 és 19.77504, a 46.6173 és 19.5483, a 46.66314 és 19.49678, a 46.4209 
és 19.44301, a 46.44449 és 19.42247, a 46.22658 és 19.39732, a 46.533528 
és 19.518495, a 46.22667 és a 19.62321, a 46.620761 és 19.449354, a 46.624254 
és 19.407137, a 46.632 és 19.534668, a 46.630572 és 19.534712, a 46.17763 
és 19.6145, a 46.44502 és 19.63958, a 46.58973 és 19.78638, a.4134 és 19.45376, 
a 46.34817 és 19.40526, a 46.40771 és 19.1972, a 46.73519 és 19.45826, a 46.45126 
és 19.78045, a 46.22153 és 19.39457, a 46.67671 és 19.49529, a 46.45707 
és 19.62088, a 46.46387 és 19.47777, a 46.275227 és 19.52979, a 46.28476 
és 19.35571, a 46.634373 és 19.527571, a 46.25856 és 19.12728, a 46.776074 
és 19.8004028, a 46.5821446 és 19.4672782, a 46.67858 és 19.66368, a 46.678632 
és 19.511939, a 46.618622 és 19.536336, a46.61693 és 19.54551, a 46.6451959 
és 19.8422899, a 46.40391 és 19.44543, a 46.62594 és 19.68757, a 46.63124 
és 19.603105, a 46.72058 és 19.81876, a 46.8941508 és 19.575034, a 46.26511 
és 19.58339, a 46.7228 és 19.6124, a 46.76493 és 19.5579, a 46.40986 és 19.51711, 
a 46.41677 és 19.42174, a 46.52991 és 19.50579, a 46.69717 és 19.68106, a 46.24569 
és 19.36824, a 46.62892 és 19.66855, a 46.46244 és 19.60314, 46.27849 és 19.34532, 
a 46.31154 és 19.29355, a 46.28330 és 19.35307, 46.24107 és 19.17238, a 46.6610 
és 19.8501, a 46.6804205 és 19.6656433 GPS koordináták által meghatározott pontok 
körüli 3 km sugarú körökön belül eső területei valamint Bócsa, Csólyospálos, Harkakötöny, 
Jászszentlászló, Kelebia, Kiskunmajsa, Kömpöc, Móricgát, Petőfiszállás, Szank, Tázlár és 
Zsana települések teljes közigazgatási területe. 

1.6.2020.–15.6.2020. 

Csongrád és Békés megye: 

Békéssámson, Derekegyház, Hódmezővásárhely, Árpádhalom, Kardoskút, Nagymágocs és 
Orosháza teljes közigazgatási területe, valamint Székkutas védőkörzeten kívül eső területe. 15.6.2020.   

Dalībvalsts: Polija                                                                

Aptvertais apgabals 
Datums, līdz kuram pasākums 

piemērojams saskaņā ar 
Direktīvas 2005/94/EK 31. pantu 

W województwie lubuskim w powiecie sulęcińskim i słubickim: 

w powiecie sulęcińskim: 
1. w gminie Krzeszyce miejscowości: Krępiny, Marianki, Zaszczytowo, Studzionka, 

Dzierżązna, Malta, Czartów, Krasnołęg, Świętojańsko, Krzeszyce, Karkoszów, 
Przemysław, Rudna, 

2. w gminie Sulęcin miejscowości: Trzebów, Drogomin, 
3. w gminie Słońsk miejscowości: Ownice, Lemierzyce, Lemierzycko, Grodzisk, Chartów, 

Jamno, Budzigniew, Polne 
w powiecie słubickim: 

w gminie Ośno Lubuskie miejscowości: Radachów, Trześniów, Kochań. 

4.5.2020. 

W województwie lubuskim w powiecie sulęcińskim: 

w gminie Krzeszyce, miejscowość Muszkowo. 26.4.2020.–4.5.2020.”   

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 139/72                                                                                                                                          4.5.2020.   





Eiropas Savienības Publikāciju birojs 
2985 Luksemburga 
LUKSEMBURGA 

LV 

ISSN 1977-0715 (elektroniskais izdevums) 
ISSN 1725-5112 (papīra izdevums) 


	Saturs
	Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2020/602 (2020. gada 15. aprīlis), ar ko attiecībā uz vaislas dzīvnieku un to reproduktīvo produktu zootehnisko sertifikātu veidlapu paraugiem groza Īstenošanas regulu (ES) 2017/717 (Dokuments attiecas uz EEZ) 
	I PIELIKUMS 
	II PIELIKUMS 
	III PIELIKUMS 
	IV PIELIKUMS 

	Politikas un drošības komitejas Lēmums (KĀDP) 2020/603 (2020. gada 16. aprīlis) par ES misijas spēku komandiera iecelšanu Eiropas Savienības militārajai misijai, lai palīdzētu Mali bruņoto spēku apmācībā (EUTM Mali), un ar ko atceļ Lēmumu (KĀDP) 2019/2096 (EUTM Mali/1/2020) 
	Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2020/604 (2020. gada 30. aprīlis), ar ko groza pielikumu Īstenošanas lēmumam (ES) 2020/47 par aizsardzības pasākumiem saistībā ar augsti patogēnisko H5N8 apakštipa putnu gripu dažās dalībvalstīs (izziņots ar dokuments numuru C(2020) 2914) (Dokuments attiecas uz EEZ) 
	PIELIKUMS 


